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Ðñïåéäïðïßçóç
Ïé áêüëïõèåò ãåíéêÝò ðñïåéäïðïéÞóåéò áöïñïýí ôçí áóöáëÞ åãêáôÜóôáóç, ÷ñÞóç, ãåßùóç, óõíôÞñçóç 
êáé åðéóêåõÞ ôïõ ðáñüíôïò åîïðëéóìïý. Óôï êåßìåíï ôïõ åã÷åéñéäßïõ êáé üðïõ áñìüæåé ðåñéëáìâÜíïíôáé 
åðéðñüóèåôåò êáé åéäéêüôåñåò ðñïåéäïðïéÞóåéò. Ôá óýìâïëá ðïõ åìöáíßæïíôáé óôï êõñßùò êåßìåíï 
ôïõ åã÷åéñéäßïõ áíáöÝñïíôáé óôéò åí ëüãù ãåíéêÝò ðñïåéäïðïéÞóåéò. ¼ôáí ôá óõãêåêñéìÝíá óýìâïëá 
åìöáíßæïíôáé óå üëï ôï åã÷åéñßäéï, áíáôñÝîôå óå áõôÝò ôéò óåëßäåò ãéá íá åíçìåñùèåßôå ó÷åôéêÜ ìå 
ôïõò êéíäýíïõò ðïõ áíôéóôïé÷ïýí óå áõôÜ.

ÐÑÏÅÉÄÏÐÏÉÇÓÇ
ÊÉÍÄÕÍÏÓ ÖÙÔÉÁÓ ÊÁÉ ÅÊÑÇÎÇÓ
Ïé åýöëåêôåò áíáèõìéÜóåéò, üðùò ïé áíáèõìéÜóåéò äéáëõôþí êáé ÷ñùìÜôùí, óôïí ÷þñï åñãáóßáò ìðïñåß íá 
áíáöëåãïýí Þ íá ðñïêáëÝóïõí Ýêñçîç. Ãéá íá áðïôñÝøåôå ôï åíäå÷üìåíï öùôéÜò Þ Ýêñçîçò:
• ×ñçóéìïðïéåßôå ôïí åîïðëéóìü ìüíï óå êáëÜ áåñéæüìåíï ÷þñï.
• Åîïõäåôåñþíåôå üëåò ôéò ðçãÝò áíÜöëåîçò, üðùò ëõ÷íßåò êáèïäÞãçóçò, ôóéãÜñá, öïñçôïýò çëåêôñéêïýò 

ëáìðôÞñåò êáé ðëáóôéêÜ õöÜóìáôá (åíäå÷üìåíï äçìéïõñãßáò óôáôéêþí ôüîùí). 
• Áðïìáêñýíåôå áðü ôï ÷þñï åñãáóßáò üëá ôá õðïëåßììáôá, óõìðåñéëáìâáíïìÝíùí ôùí õðïëåéììÜôùí äéáëýôç, 

õöáóìÜôùí êáé âåíæßíçò.
• Ìçí óõíäÝåôå Þ áðïóõíäÝåôå êáëþäéá ðáñï÷Þò éó÷ýïò, êáé ìçí áíïéãïêëåßíåôå äéáêüðôåò üôáí õðÜñ÷ïõí 

åýöëåêôåò áíáèõìéÜóåéò.
• Ãåéþíåôå ôïí åîïðëéóìü êáé ôá áãþãéìá áíôéêåßìåíá óôïí ÷þñï åñãáóßáò. ÂëÝðå ïäçãßåò Ãåßùóçò.
• ×ñçóéìïðïéåßôå ìüíï ãåéùìÝíïõò åëáóôéêïýò óùëÞíåò.
• ¼ôáí ðéÝæåôå ôç óêáíäÜëç óçìáäåýïíôáò ôï äï÷åßï, êñáôÜôå ôï ðéóôüëé óôáèåñÜ óôï ðëÜé ôïõ ãåéùìÝíïõ äï÷åßïõ.
• ÅÜí ðáñáôçñÞóåôå óðéíèçñéóìü áðü óôáôéêü çëåêôñéóìü Þ íïéþóåôå íá óáò äéáðåñíÜ çëåêôñéêü ñåýìá, äéáêüøôå 

ôç ëåéôïõñãßá áìÝóùò. Ìçí ÷ñçóéìïðïéåßôå ôïí åîïðëéóìü Ýùò üôïõ åíôïðßóåôå êáé áðïêáôáóôÞóåôå ôï 
ðñüâëçìá.

• Óôï ÷þñï åñãáóßáò ðñÝðåé íá õðÜñ÷åé ðõñïóâåóôÞñáò.

ÊÉÍÄÕÍÏÓ ÔÑÁÕÌÁÔÉÓÌÏÕ ÁÐÏ ÅÃ×ÕÓÇ
Ôï ñåõóôü õøçëÞò ðßåóçò áðü ôï ðéóôüëé, ôïí åëáóôéêü óùëÞíá Þ ôá èñáõóìÝíá åîáñôÞìáôá äéáðåñíïýí ôï äÝñìá. 
Ìðïñåß ôï ôñáýìá íá ìïéÜæåé ìå áðëü êüøéìï, áëëÜ ðñüêåéôáé ãéá óïâáñü ôñáõìáôéóìü ï ïðïßïò åíäÝ÷åôáé íá 
êáôáëÞîåé óå áêñùôçñéáóìü. ÊáëÝóôå Üìåóá éáôñéêÞ âïÞèåéá.
• Ìç óçìáäåýåôå ðïôÝ ìå ôï ðéóôüëé âáöÞò Üôïìá Þ ìÝñç ôïõ óþìáôïò. 
• Ìçí âÜæåôå ôá ÷Ýñéá Þ ôá äÜ÷ôõëÜ óáò ìðñïóôÜ áðü ôï ìðåê âáöÞò.
• Ìçí ÷ñçóéìïðïéåßôå ôá ÷Ýñéá, ôï óþìá, ôá ãÜíôéá óáò Þ êÜðïéï ýöáóìá ãéá ôç äéáêïðÞ Þ ôçí åêôñïðÞ ôõ÷üí 

äéáññïÞò.
• Ìçí âÜöåôå ÷ùñßò ðñïöõëáêôÞñá ìðåê êáé ÷ùñßò ðñïöõëáêôÞñá óêáíäÜëçò.
• ¼ôáí äåí ÷ñçóéìïðïéåßôå ôï ìç÷Üíçìá âáöÞò, áóöáëßæåôå ôç óêáíäÜëç.
• Åêôåëåßôå ôç Äéáäéêáóßá Åêôüíùóçò ôçò Ðßåóçò ðïõ ðåñéãñÜöåôáé óôï åã÷åéñßäéï, üôáí äéáêüðôåôå ôç âáöÞ êáé 

ðñéí ðñïâåßôå óå Ýêðëõóç, Ýëåã÷ï Þ óõíôÞñçóç ôïõ åîïðëéóìïý. 

ÊÉÍÄÕÍÏÓ ÁÐÏ ÅÓÖÁËÌÅÍÏ ×ÅÉÑÉÓÌÏ ÔÏÕ ÅÎÏÐËÉÓÌÏÕ
Ôõ÷üí åóöáëìÝíïò ÷åéñéóìüò ôïõ åîïðëéóìïý ìðïñåß íá ðñïêáëÝóåé ôïí èÜíáôï Þ óïâáñü ôñáõìáôéóìü.
• Ìçí õðåñâáßíåôå ôç ìÝãéóôç ðßåóç ëåéôïõñãßáò Þ ôçí ïíïìáóôéêÞ èåñìïêñáóßá ôïõ åîáñôÞìáôïò ìå ôç ÷áìçëüôåñç 

ïíïìáóôéêÞ ôéìÞ. ÂëÝðå Ôå÷íéêÜ Óôïé÷åßá óå üëá ôá ó÷åôéêÜ åã÷åéñßäéá.
• ×ñçóéìïðïéåßôå ñåõóôÜ êáé äéáëýôåò óõìâáôÜ ìå ôá äéáâñå÷üìåíá åîáñôÞìáôá ôïõ åîïðëéóìïý. ÁíáôñÝîôå óôï 

ôìÞìá Ôå÷íéêÜ Óôïé÷åßá üëùí ôùí ó÷åôéêþí åã÷åéñéäßùí. ÄéáâÜóôå ôéò ðñïåéäïðïéÞóåéò ôùí êáôáóêåõáóôþí ôïõ 
ñåõóôïý êáé ôïõ äéáëýôç. Ãéá ëåðôïìåñåßò ðëçñïöïñßåò ó÷åôéêÜ ìå ôï õëéêü ðïõ Ý÷åôå óôç äéÜèåóÞ óáò, æçôÞóôå 
ôï MSDS (Äåëôßï Óôïé÷åßùí Áóöáëåßáò Õëéêþí) áðü ôïí äéáíïìÝá Þ ôï êáôÜóôçìá ðþëçóçò ôïõ õëéêïý.

• ÅëÝã÷åôå ôïí åîïðëéóìü êáèçìåñéíÜ. Öñïíôßæåôå ãéá ôçí Üìåóç åðéóêåõÞ Þ áíôéêáôÜóôáóç ïéùíäÞðïôå 
åîáñôçìÜôùí öÝñïõí öèïñÝò Þ âëÜâåò, ÷ñçóéìïðïéþíôáò ìüíï ãíÞóéá áíôáëëáêôéêÜ ôçò Graco.

• Ìçí åðéöÝñåôå ìåôáôñïðÝò Þ ôñïðïðïéÞóåéò óôïí åîïðëéóìü.
• ×ñçóéìïðïéåßôå ôïí åîïðëéóìü ìüíï ãéá ôç ÷ñÞóç ãéá ôçí ïðïßá ðñïïñßæåôáé. Ãéá ðåñéóóüôåñåò ðëçñïöïñßåò, 

êáëÝóôå ôïí áíôéðñüóùðï ôçò Graco. 
• Öñïíôßóôå þóôå ïé åëáóôéêïß óùëÞíåò êáé ôá êáëþäéá íá ìçí äéÝñ÷ïíôáé áðü ðåñéï÷Ýò êßíçóçò êáé íá ìçí Ýñ÷ïíôáé 

óå åðáöÞ ìå áé÷ìçñÝò Üêñåò, êéíçôÜ ìÝñç êáé èåñìÝò åðéöÜíåéåò.
• Ìçí óõóôñÝöåôå êáé ìçí ëõãßæåôå ðïëý ôïõò åëáóôéêïýò óùëÞíåò ïýôå íá ÷ñçóéìïðïéåßôå ôïõò åëáóôéêïýò 

óùëÞíåò ãéá íá óýñåôå ôïí åîïðëéóìü.
• ÊñáôÞóôå ôá ðáéäéÜ êáé ôá æþá ìáêñéÜ áðü ôïí ÷þñï åñãáóßáò.
• Ìçí èÝôåôå óå ëåéôïõñãßá ôç ìïíÜäá üôáí åßóôå êïõñáóìÝíïé Þ üôáí âñßóêåóôå õðü ôçí åðÞñåéá íáñêùôéêþí 

ïõóéþí Þ áëêïüë.
• Ôçñåßôå üëïõò ôïõò éó÷ýïíôåò êáíïíéóìïýò áóöáëåßáò.
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ÌïíôÝëá

ÊÉÍÄÕÍÏÓ ÁÐÏ ÅÎÁÑÔÇÌÁÔÁ ÁËÏÕÌÉÍÉÏÕ ÐÏÕ ÂÑÉÓÊÏÍÔÁÉ ÕÐÏ ÐÉÅÓÇ
Ìçí ÷ñçóéìïðïéåßôå 1,1,1-ôñé÷ëùñïåèÜíéï, ÷ëùñéïý÷ï ìåèõëÝíéï, Üëëïõò äéáëýôåò áëïãïíùìÝíïõ õäñïãïíÜíèñáêá Þ 
ñåõóôÜ ðïõ ðåñéÝ÷ïõí ôÝôïéïõò äéáëýôåò óôïí ðáñüíôá Þ óå Üëëï åîïðëéóìü áëïõìéíßïõ ï ïðïßïò âñßóêåôáé õðü ðßåóç. 
Óå áíôßèåôç ðåñßðôùóç, åíäÝ÷åôáé íá ðñïêëçèåß åðéêßíäõíç ÷çìéêÞ áíôßäñáóç êáé èñáýóç ôïõ åîïðëéóìïý äõíÜìåíç íá 
ðñïêáëÝóåé èÜíáôï, óïâáñü ôñáõìáôéóìü êáé õëéêÝò æçìéÝò.

ÁÔÏÌÉÊÏÓ ÐÑÏÓÔÁÔÅÕÔÉÊÏÓ ÅÎÏÐËÉÓÌÏÓ
¼ôáí ÷åéñßæåóôå, óõíôçñåßôå Þ âñßóêåóôå óôïí ÷þñï ÷åéñéóìïý ôïõ åîïðëéóìïý, ðñÝðåé íá öïñÜôå êáôÜëëçëï 
ðñïóôáôåõôéêü åîïðëéóìü ðïõ óáò ðñïöõëÜóóåé áðü ôï åíäå÷üìåíï óïâáñïý ôñáõìáôéóìïý, óõìðåñéëáìâáíïìÝíùí 
ôïõ ôñáõìáôéóìïý óôá ìÜôéá, ôçò åéóðíïÞò ôïîéêþí áíáèõìéÜóåùí, ôùí åãêáõìÜôùí êáé ôçò áðþëåéáò áêïÞò. Ï åí 
ëüãù åîïðëéóìüò ðåñéëáìâÜíåé, ìåôáîý Üëëùí:
• ÐñïóôáôåõôéêÜ ãéá ôá ìÜôéá 
• Ñïõ÷éóìü êáé áíáðíåõóôÞñá óýìöùíá ìå ôéò óõóôÜóåéò ôïõ êáôáóêåõáóôÞ ôïõ ñåõóôïý êáé ôïõ äéáëýôç
• ÃÜíôéá
• Ùôïáóðßäåò

Ôýðïò, Áñéèìüò 
ìïíôÝëïõ., 

ÓåéñÜ
ÌÅÃÉÓÔÇ ÐÉÅÓÇ 

ÅÑÃÁÓÉÁÓ ÓêáíäÜëç
ÐñïöõëáêôÞñáò ãéá 

ôï ìðåê Ìðåê

Silver, 
234237, A

5000 psi 
(345 bar, 34,5 MPa)

ÓêáíäÜëç ãéá 
4 äÜ÷ôõëá

ÐñïöõëáêôÞñáò ìðÝê 
HandTite

Ìðåê 517 RAC X 
Switch Tip

Silver, 
235460, C

5000 psi 
(345 bar, 34,5 MPa)

ÓêáíäÜëç ãéá 
2 äÜ÷ôõëá

ÐñïöõëáêôÞñáò Ìðåê 
Standard Dripless (ìç 

áíáóôñåöüìåíïò)

Äåí óõìðåñéëáìâÜíåôáé 
ìðåê âáöÞò.

ÐáñáããåßëåôÝ ôï 
÷ùñéóôÜ.

Silver, 
235461, B

5000 psi 
(345 bar, 34,5 MPa)

ÓêáíäÜëç ãéá 
4 äÜ÷ôõëá

ÐñïöõëáêôÞñáò Ìðåê 
Standard Dripless (ìç 

áíáóôñåöüìåíïò)

Äåí óõìðåñéëáìâÜíåôáé 
ìðåê âáöÞò.

ÐáñáããåßëåôÝ ôï 
÷ùñéóôÜ.

Silver,
235462, C

5000 psi 
(345 bar, 34,5 MPa)

ÓêáíäÜëç ãéá 
2 äÜ÷ôõëá

ÐñïöõëáêôÞñáò Ìðåê 
Standard Dripless (ìç 

áíáóôñåöüìåíïò)

Äåí óõìðåñéëáìâÜíåôáé 
ìðåê âáöÞò.

Ï ðñïöõëáêôÞñáò ìðÝê 
Fine Finish 

ðáñáããÝëëåôáé ÷ùñéóôÜ

Silver,
235464, C

5000 psi 
(345 bar, 34,5 MPa)

ÓêáíäÜëç ãéá 
2 äÜ÷ôõëá

ÐñïöõëáêôÞñáò Ìðåê 
Heavy Duty RAC

Ìðåê SwitchTip 
GHD 617

Silver, 
238591, A

5000 psi 
(345 bar, 34,5 MPa)

ÓêáíäÜëç ãéá 
4 äÜ÷ôõëá

ÐñïöõëáêôÞñáò Ìðåê 
Heavy Duty RAC

Ìðåê SwitchTip 
GHD 619

Silver,
243283, A

5000 psi 
(345 bar, 34,5 MPa)

ÓêáíäÜëç ãéá 
2 äÜ÷ôõëá

ÐñïöõëáêôÞñáò ìðÝê 
HandTite

Ìðåê 517 RAC X 
Switch Tip

Silver, 
246240, A

5000 psi 
(345 bar, 34,5 MPa)

ÓêáíäÜëç ãéá 
2 äÜ÷ôõëá

ÐñïöõëáêôÞñáò ìðÝê 
HandTite

Ìðåê 517 RAC X 
Switch Tip

Flex, 235458, C
5000 psi 

(345 bar, 34,5 MPa)
ÓêáíäÜëç ãéá 
4 äÜ÷ôõëá

ÐñïöõëáêôÞñáò Ìðåê 
Standard Dripless (ìç 

áíáóôñåöüìåíïò)

Äåí óõìðåñéëáìâÜíåôáé 
ìðåê âáöÞò.

ÐáñáããåßëåôÝ ôï 
÷ùñéóôÜ.

Flex, 246468, A
5000 psi 

(345 bar, 34,5 MPa)
ÓêáíäÜëç ãéá 

2 äÜ÷ôõëá
ÐñïöõëáêôÞñáò ìðÝê 

HandTite
Ìðåê 517 RAC X 

Switch Tip

ÐÑÏÅÉÄÏÐÏÉÇÓÇ
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Ïðåäóïðåæäåíèå
‹è¥å ï˜èâîä òñ  îáùèå ï˜åäóï˜å¥äåíè  äë  ˜åãóëè˜îâêè, èñïîëüçîâàíè , çàçåìëåíè , îáñëó¥èâàíè  è 
˜åìîíòà äàííîãî îáî˜óäîâàíè . Äîïîëíèòåëüíûå, áîëåå êîíê˜åòíûå ï˜åäóï˜å¥äåíè , ï˜èâîä òñ  â òåêñòå 
äàííîãî ˜óêîâîäñòâà òàì, ãäå ˘òî íåîáõîäèìî. Ñèìâîëû, óêàçàííûå â òåêñòå ˜óêîâîäñòâà, äà˚ò ññûëêè íà 
˘òè îáùèå ï˜åäóï˜å¥äåíè . ÿîãäà ˘òè ñèìâîëû âñò˜å…à˚òñ  â ˜óêîâîäñòâå, îá˜àòèòåñü ê ñò˜àíèöàì ñ 
ï˜åäóï˜å¥äåíè ìè äë  îïèñàíè  êîíê˜åòíîé îïàñíîé ñèòóàöèè.

ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ
ÎÏÀÑÍÎÑÒÜ ÂÎÑÏËÀÌÅÍÅÍÈß È ÂÇÐÛÂÀ
⁄åãêîâîñïëàìåí ˚ùèåñ  âåùåñòâà, òàêèå êàê ïà˜û ˜àñòâî˜èòåë  è ê˜àñêè, ìîãóò âîñïëàìåíèòüñ  èëè 
âçî˜âàòüñ  â ðàáî÷åé çîíå. Äë  ï˜åäîòâ˜àùåíè  âîñïëàìåíåíè  è âç˜ûâà:
• ¤ñïîëüçóéòå îáî˜óäîâàíèå òîëüêî â õî˜îµî âåíòèëè˜óåìîé çîíå.
• ‡ñò˜àíèòå âñå âîçìî¥íûå ï˜è…èíû âîñïëàìåíåíè , òàêèå êàê ñèãíàëüíûå ëàìïû, ñèãà˜åòû, ïå˜åíîñíûå 

˘ëåêò˜è…åñêèå ñâåòèëüíèêè è ïëàñòèêîâà  ñïåöîäå¥äà (ïîòåíöèàëüíà  îïàñíîñòü ñòàòè…åñêîãî ˜àç˜ äà). 
• ◊ ˜àáî…åé çîíå íå äîë¥íî áûòü ìóñî˜à, à òàê¥å ˜àñòâî˜èòåëåé, âåòîµè, áåíçèíà.
• ‹å ïîäêë˚…àéòå è íå îòêë˚…àéòå µíó˜û ïèòàíè , íå âêë˚…àéòå è íå âûêë˚…àéòå ïèòàíèå èëè îñâåùåíèå 

ï˜è íàëè…èè ëåãêîâîñïëàìåí ˚ùèõñ  ïà˜îâ ¥èäêîñòè.
• Çàçåìë éòå îáî˜óäîâàíèå è ï˜îâîä ùèå ï˜åäìåòû â ˜àáî…åé çîíå. Ñì. èíñò˜óêöèè ïî çàçåìëåíèþ.
• ¤ñïîëüçóéòå òîëüêî çàçåìëåííûå µëàíãè.
• fiëîòíî ï˜è¥èìàéòå ïèñòîëåò-˜àñïûëèòåëü ê áîêîâîé ïîâå˜õíîñòè çàçåìëåííîé åìêîñòè, åñëè îí íàï˜àâëåí 

â åìêîñòü.
• Åñëè ïî âë ˚òñ  ñòàòè…åñêèå ˜àç˜ äû èëè ◊û …óâñòâóåòå óäà˜ ˘ëåêò˜è…åñêîãî òîêà, íåìåäëåííî 

ïðåêðàòèòå ðàáîòó. ‹å èñïîëüçóéòå îáî˜óäîâàíèå äî âû âëåíè  è óñò˜àíåíè  ï˜è…èíû.
• ˆàáî…à  çîíà äîë¥íà áûòü îáî˜óäîâàíà îãíåòóµèòåëåì.

ÎÏÀÑÍÎÑÒÜ ÏÎÄÊÎÆÍÎÉ ÈÍÚÅÊÖÈÈ
≠èäêîñòü ïîä âûñîêèì äàâëåíèåì, ïîñòóïà˚ùà  èç ïèñòîëåòà-˜àñïûëèòåë , …å˜åç óòå…êè â µëàíãàõ èëè 
ïîâ˜å¥äåííûõ äåòàë õ, ñïîñîáíà ï˜îíçèòü êî¥ó. flåñòî ïîâ˜å¥äåíè  ìî¥åò âûãë äåòü ï˜îñòî êàê ïî˜åç, íî ˘òî 
ñå˜üåçíà  ò˜àâìà, ñïîñîáíà  ï˜èâåñòè ê àìïóòàöèè. Íåìåäëåííî îáðàòèòåñü çà õèðóðãè÷åñêîé ïîìîùüþ.
• ‹å íàï˜àâë éòå ïèñòîëåò-˜àñïûëèòåëü íà ë˚äåé èëè íà êàêó˚-íèáóäü …àñòü òåëà.
• ‹å ïîäíîñèòå ˜óêó ê ñîïëó ïèñòîëåòà-˜àñïûëèòåë .
• ‹å óñò˜àí éòå è íå îòêëîí éòå íàï˜àâëåíèå óòå…åê ˜óêîé, èíîé …àñòü˚ òåëà, ïå˜…àòêîé èëè âåòîµü˚.
• fi˜è ˜àñïûëåíèè îá çàòåëüíî äîë¥íû áûòü óñòàíîâëåíû çàùèòíà  íàñàäêà ñîïëà è ï˜åäîõ˜àíèòåëü êó˜êà.
• Ñòàâüòå êó˜îê ïèñòîëåòà-˜àñïûëèòåë  íà ï˜åäîõ˜àíèòåëü â ïå˜å˜ûâàõ ìå¥äó ˜àñïûëåíèåì.
• ◊ûïîëí éòå Ïðîöåäóðó ñáðîñà äàâëåíèÿ, ï˜èâåäåííó˚ â íàñòî ùåì ˜óêîâîäñòâå, ï˜è ï˜åê˜àùåíèè 

˜àñïûëåíè  è ïå˜åä …èñòêîé, ï˜îâå˜êîé èëè îáñëó¥èâàíèåì îáî˜óäîâàíè . 

ÎÏÀÑÍÎÑÒÜ ÍÅÏÐÀÂÈËÜÍÎÃÎ ÈÑÏÎËÜÇÎÂÀÍÈß ÎÁÎÐÓÄÎÂÀÍÈß
‹åï˜àâèëüíîå èñïîëüçîâàíèå îáî˜óäîâàíè  ìî¥åò ï˜èâåñòè ê ñìå˜òåëüíîìó èñõîäó èëè ñå˜üåçíîé ò˜àâìå.
• ‹å ï˜åâûµàéòå ìàêñèìàëüíîãî ˜àáî…åãî äàâëåíè  èëè òåìïå˜àòó˜û êîìïîíåíòà ñèñòåìû ñ íàèìåíüµèì 

íîìèíàëîì. Ñì. Òåõíè÷åñêèå äàííûå âî âñåõ ˜óêîâîäñòâàõ ê îáî˜óäîâàíè˚.
• ¤ñïîëüçóéòå ¥èäêîñòè è ˜àñòâî˜èòåëè, ñîâìåñòèìûå ñî ñìà…èâàåìûìè äåòàë ìè îáî˜óäîâàíè . Ñì. 

Òåõíè÷åñêèå äàííûå âî âñåõ ˜óêîâîäñòâàõ ïî îáî˜óäîâàíè˚. fi˜î…èòàéòå ï˜åäóï˜å¥äåíè  ï˜îèçâîäèòåë  
¥èäêîñòè è ˜àñòâî˜èòåë . Äë  ïîëíîé èíôî˜ìàöèè îá èñïîëüçóåìîì âåùåñòâå çàò˜åáóéòå ïàñïî˜ò 
áåçîïàñíîñòè ìàòå˜èàëîâ ó äèñò˜èáü˚òî˜à èëè ï˜îäàâöà.

• Å¥åäíåâíî ï˜îâå˜ éòå îáî˜óäîâàíèå. ‹åìåäëåííî ˜åìîíòè˜óéòå èëè çàìåí éòå èçíîµåííûå èëè 
ïîâ˜å¥äåííûå äåòàëè òîëüêî î˜èãèíàëüíûìè äåòàë ìè Graco.

• ‹å âíîñèòå èçìåíåíè  â îáî˜óäîâàíèå.
• ¤ñïîëüçóéòå îáî˜óäîâàíèå òîëüêî ïî ï˜ ìîìó íàçíà…åíè˚. Äë  ïîëó…åíè  íåîáõîäèìîé èíôî˜ìàöèè 

ñâ çûâàéòåñü ñ äèñò˜èáü˚òî˜îì Graco.
• fi˜îêëàäûâàéòå µëàíãè è êàáåëè âíå çîí àâòîìîáèëüíîãî äâè¥åíè  è âäàëè îò îñò˜ûõ ê˜îìîê, äâè¥óùèõñ  

…àñòåé, ãî˜ …èõ ïîâå˜õíîñòåé.
• ‹å ïå˜åãèáàéòå µëàíãè è íå èçãèáàéòå èõ ñëèµêîì ñèëüíî, íå ò íèòå çà íèõ îáî˜óäîâàíèå.
• ‹å ïîçâîë éòå äåò ì è ¥èâîòíûì íàõîäèòüñ  â ˜àáî…åé çîíå.
• ‹å ïîëüçóéòåñü óñò˜îéñòâîì, åñëè âû óñòàëè, íàõîäèòåñü ïîä âîçäåéñòâèåì ëåêà˜ñòâåííûõ ï˜åïà˜àòîâ èëè 

àëêîãîë .
• Ñîáë˚äàéòå âñå íåîáõîäèìûå ìå˜û áåçîïàñíîñòè.
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Ìîäåëè

ÎÏÀÑÍÎÑÒÜ ÀËÞÌÈÍÈÅÂÛÕ ÄÅÒÀËÅÉ ÏÎÄ ÄÀÂËÅÍÈÅÌ
‹å ï˜èìåí éòå 1,1,1-ò˜èõëî˜˘òàí, ìåòèëåíõëî˜èä è ä˜óãèå ãàëîãåíèçè˜îâàííûå óãëåâîäî˜îäíûå ˜àñòâî˜èòåëè 
èëè ¥èäêîñòè, ñîäå˜¥àùèå òàêèå ˜àñòâî˜èòåëè. fiîäîáíîå èõ ï˜èìåíåíèå ìî¥åò ï˜èâåñòè ê âîçíèêíîâåíè˚ 
îïàñíîé õèìè…åñêîé ˜åàêöèè è ïîâ˜å¥äåíè˚ îáî˜óäîâàíè , à òàê¥å ê ñå˜üåçíûì ò˜àâìàì, ñìå˜òåëüíûì 
èñõîäàì è óùå˜áó äë  èìóùåñòâà.

ËÈ×ÍÛÅ ÑÐÅÄÑÒÂÀ ÇÀÙÈÒÛ
⁄èöà, èñïîëüçó˚ùèå èëè îáñëó¥èâà˚ùèå îáî˜óäîâàíèå, à òàê¥å íàõîä ùèåñ  â çîíå ˜àáîòû, äîë¥íû 
ï˜èìåí òü ñîîòâåòñòâó˚ùèå ñ˜åäñòâà çàùèòû, …òîáû îáåçîïàñèòü ñåá  îò ñå˜üåçíûõ ò˜àâì, â òîì …èñëå îò 
ïîâ˜å¥äåíè  ãëàç, âäûõàíè  òîêñè…íûõ ãàçîâ, î¥îãîâ è ïîòå˜è ñëóõà. ÿ íèì îòíîñ òñ  ïå˜å…èñëåííûå íè¥å 
è èíûå ñ˜åäñòâà çàùèòû:
• Çàùèòíûå î…êè
• Çàùèòíà  îäå¥äà è ˜åñïè˜àòî˜ â ñîîòâåòñòâèè ñ ˜åêîìåíäàöè ìè èçãîòîâèòåë  ¥èäêîñòåé è ˜àñòâî˜èòåëåé
• fiå˜…àòêè
• Çàùèòíûå íàóµíèêè

ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ

Òèï, ¹ 
ìîäåëè, 

ñåðèÿ
Ìàêñèìàëüíîå ðàáî÷åå 

äàâëåíèå Êóðîê Çàùèòíîå óñòðîéñòâî Íàêîíå÷íèê

Silver 
234237, A 5000 psi (345 áà˜, 34,5 flfià)

ÿó˜îê äë  
4 ïàëüöåâ

Çàùèòíîå óñò˜îéñòâî 
íàêîíå…íèêà HandTite

fiå˜åêë˚…àòåëü 
íàêîíå…íèêà 517 RAC X

Silver, 
235460, C 5000 psi (345 áà˜, 34,5 flfià)

ÿó˜îê äë  
2 ïàëüöåâ

Ñòàíäà˜òíûé 
(íå˜åâå˜ñèâíûé) 

ãå˜ìåòè…íûé çàùèòíûé 
íàêîíå…íèê

Ÿåç ˜àñïûëèòåëüíîãî 
íàêîíå…íèêà.

Çàêàçûâàåòñ  îòäåëüíî

Silver, 
235461, B 5000 psi (345 áà˜, 34,5 flfià)

ÿó˜îê äë  
4 ïàëüöåâ

Ñòàíäà˜òíûé 
(íå˜åâå˜ñèâíûé) 

ãå˜ìåòè…íûé çàùèòíûé 
íàêîíå…íèê

Ÿåç ˜àñïûëèòåëüíîãî 
íàêîíå…íèêà.

Çàêàçûâàåòñ  îòäåëüíî

Silver,
235462, C 5000 psi (345 áà˜, 34,5 flfià)

ÿó˜îê äë  
2 ïàëüöåâ

Ñòàíäà˜òíûé 
(íå˜åâå˜ñèâíûé) 

ãå˜ìåòè…íûé çàùèòíûé 
íàêîíå…íèê

Ÿåç ˜àñïûëèòåëüíîãî 
íàêîíå…íèêà.

Çàêàçûâàåòñ  îòäåëüíî 
äë  çàêë˚…èòåëüíîé 

îá˜àáîòêè

Silver,
235464, C 5000 psi (345 áà˜, 34,5 flfià)

ÿó˜îê äë  
2 ïàëüöåâ

‡ñèëåííûé çàùèòíûé 
íàêîíå…íèê RAC GHD 617 SwitchTip

Silver, 
238591, A 5000 psi (345 áà˜, 34,5 flfià)

ÿó˜îê äë  
4 ïàëüöåâ

‡ñèëåííûé çàùèòíûé 
íàêîíå…íèê RAC GHD 619 SwitchTip

Silver,
243283, A 5000 psi (345 áà˜, 34,5 flfià)

ÿó˜îê äë  
2 ïàëüöåâ

Çàùèòíîå óñò˜îéñòâî 
íàêîíå…íèêà HandTite

fiå˜åêë˚…àòåëü 
íàêîíå…íèêà 517 RAC X

Silver, 
246240, A 5000 psi (345 áà˜, 34,5 flfià)

ÿó˜îê äë  
2 ïàëüöåâ

Çàùèòíîå óñò˜îéñòâî 
íàêîíå…íèêà HandTite

fiå˜åêë˚…àòåëü 
íàêîíå…íèêà 517 RAC X

Flex, 
235458, C 5000 psi (345 áà˜, 34,5 flfià)

ÿó˜îê äë  
4 ïàëüöåâ

Ñòàíäà˜òíûé 
(íå˜åâå˜ñèâíûé) 

ãå˜ìåòè…íûé çàùèòíûé 
íàêîíå…íèê

Ÿåç ˜àñïûëèòåëüíîãî 
íàêîíå…íèêà.

Çàêàçûâàåòñ  îòäåëüíî

Flex, 
246468, A 5000 psi (345 áà˜, 34,5 flfià)

ÿó˜îê äë  
2 ïàëüöåâ

Çàùèòíîå óñò˜îéñòâî 
íàêîíå…íèêà HandTite

fiå˜åêë˚…àòåëü 
íàêîíå…íèêà 517 RAC X
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Uyarý
Aþaðýdaki genel uyarýlar bu cihazýn kurulumu, kullanýmý, topraklanmasý, bakýmý ve onarýmý ile ilgili genel uyarýlardýr. 
Ýlave olarak, eðer mevcutsa, daha spesifik uyarýlar bu el kitabýnýn metninde bulunabilir. El kitabý metninde yer alan 
semboller bu genel uyarýlarla ilgilidir. Bu sembolleri el kitabýnda gördüðünüzde, spesifik tehlikenin tanýmý için bu 
sayfalarý yeniden okuyun.

UYARI
YANGIN VE PATLAMA TEHLÝKESÝ
Çalýþma alanýndaki solvent veya boya buharý gibi yanýcý buharlar alev alabilir veya patlayabilir. Yangýn ve patlama 
tehlikesini engellemek için aþaðýdaki önlemleri alýnýz:
• Cihazý sadece iyi havalandýrýlmýþ alanlarda kullanýn.
• Sigara, taþýnabilir elektrikli lambalar, yere serilen naylon türü örtüler (potansiyel statik elektrik kaynaðý 

olmasýndan dolayý) gibi ateþlemeye sebep olabilecek tüm etkenleri uygulama sahasýndan kaldýrýn. 
• Çalýþma alanýný solvent, paçavra ve benzin dahil her türlü atýktan temizleyin.
• Ortamda yanýcý buharlar varsa prize fiþ takmayýn/prizden fiþ çýkarmayýn ve cihazý ve ýþýklarý açmayýn/

kapatmayýn.
• Çalýþma alanýndaki cihazlarý veya iletken cisimleri topraklayýn. Bakýnýz Topraklama talimatlarý.
• Yalnýzca topraklanmýþ hortumlarý kullanýn.
• Kovanýn içine tetikleme yaparken, tabancayý topraklanmýþ metal kovanýn kenarýnda sýkýca tutun.
• Statik kývýlcým oluþursa veya elektrik çarpmasý hissederseniz, çalýþmayý derhal durdurun. Sebebinin ne 

olduðunu bulmadan ve sorunu çözmeden cihazý kullanmayýn.
• Çalýþma alanýnda yangýn söndürücü bulundurun.

DERÝYE BOYA FIÞKIRMA TEHLÝKESÝ
Tabancadan, hortumdaki deliklerden veya delinmiþ parçalardan fýþkýran sývý, deriyi keserek içine nüfuz eder. Bu 
basit bir kesik olarak görünebilir, ancak daha sonra uzvun operasyon ile kesilmesine yol açabilecek ciddi bir 
yaralanmadýr. Derhal cerrahi yardým alýn.
• Boya tabancasýný bir baþkasýna veya vücudunuzun herhangi bir uzvuna doðrultmayýn.
• Püskürtme baþlýðýna elinizi koymayýn.
• Sýzýntýlarý eliniz, vücudunuz, eldiven veya bez parçasýyla durdurmaya veya saptýrmaya çalýþmayýn.
• Kelebek veya tetik emniyeti olmadan püskürtme yapmayýnýz.
• Püskürtme yapmadiginiz zamanlarda tabancanýn emniyet kilidini kapalý tutun.
• Püskürtme iþlemini bitirdiðinizde ve cihazýnýzda temizlik, kontrol veya bakým yaptýðýnýzda bu kýlavuzda yer alan 

Basýnç Tahliye Prosedürünü uygulayýn. 

CÝHAZIN HATALI KULLANIMININ YARATACAÐI TEHLÝKELER
Cihazýn hatalý kullanýmý ciddi yaralanmalara ve ölüme yol açabilir.
• En düþük deðere sahip sistem elemanýnýn maksimum çalýþma basýncýný veya nominal ýsý deðerini aþmayýn. 

Cihazýn tüm el kitaplarýndaki Teknik Verilere bakýn.
• Cihazýn ýslak parçalarýyla uyumlu sývý ve solventler kullanýn. Tüm cihaz el kitaplarýnda yer alan Teknik Veriler’e 

bakýn. Sývý ve solvent üreticilerinin uyarýlarýný okuyun. Malzemeniz hakkýnda tam olarak bilgi edinmek için, 
bayiniz veya perakendecinizden MSDS’i isteyiniz.

• Cihazý günlük kontrol edin. Aþýnmýþ veya hasarlý parçalarý sadece orijinal Graco yedek parçalarý kullanarak 
hemen onarýn veya deðiþtirin.

• Cihazda deðiþiklik veya modifikasyon yapmayýn.
• Cihazý sadece amacýna uygun olarak kullanýn. Bilgi için Graco bayinizi arayýn.
• Hortumlarý ve kablolarý sýkýþýk bölgelerden, keskin kenarlardan, hareketli parçalardan ve sýcak yüzeylerden uzak 

tutun. 
• Hortumlarý aþýrý bükmeyin veya cihazý çekmek için hortumlarý kullanmayýn.
• Çocuklarý ve hayvanlarý çalýþma alanýndan uzak tutun.
• Yorgun olduðunuzda veya uyuþturucu veya alkol etkisi altýndayken bu cihazý kullanmayýn. 
• Tüm ilgili emniyet mevzuatýna uyun.
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Modelleri

BASINÇ ALTINDAKÝ ALÜMÝNYUM PARÇA TEHLÝKESÝ
Basýnç altýnda çalýþan alüminyum cihazlarda 1,1,1-trikloroetan, metilen klorür, diðer halojene hidrokarbon solventleri 
veya bu tür solventleri içeren sývýlar kullanmayýn. Bu tür kullaným ciddi kimyasal reaksiyona ve cihazýn delinmesine 
sebep olarak ölüme, ciddi yaralanmalara ve maddi hasara yol açabilir. 

KÝÞÝSEL KORUYUCU DONANIM
Cihazý kullanýrken, bakýmýný yaparken veya cihazýn çalýþma alanýndayken; göz yaralanmasý, zehirleyici buharlarýn 
solunmasý, yanýklar ve iþitme kaybý gibi ciddi zararlara engel olmak için koruyucu giysiler giymelisiniz. Bu donaným, 
aþaðýdakilerle sýnýrlý kalmamakla birlikte þunlarý içerir:
• Koruyucu gözlük
• Akýþkan ve solvent üreticileri tarafýndan tavsiye edilen giysi ve maske
• Eldiven
• Kulaklýk

UYARI

Tip, Model 
No., 

Seriler MWP Tetik Kelebek Uç

Silver 
234237, A 5000 psi (345 bar, 34,5 MPa) 4 parmaklý tetik

HandTite Kelebek 517 RAC X Tabanca 
memesi

Silver, 
235460, C 5000 psi (345 bar, 34,5 MPa) 2 parmaklý tetik

Standart (geri 
dönmeyen) Dripless 

Kelebek

Boya Püskürtme 
Ucu Yok.

Ayrýca Sipariþ Edin

Silver, 
235461, B 5000 psi (345 bar, 34,5 MPa) 4 parmaklý tetik

Standart (geri 
dönmeyen) Dripless 

Kelebek

Boya Püskürtme 
Ucu Yok.

Ayrýca Sipariþ Edin

Silver,
235462, C 5000 psi (345 bar, 34,5 MPa) 2 parmaklý tetik

Standart (geri 
dönmeyen) Dripless 

Kelebek

Boya Püskürtme 
Ucu Yok.

Ýnce Son Kat için 
Ayrýca Sipariþ Edin

Silver,
235464, C 5000 psi (345 bar, 34,5 MPa) 2 parmaklý tetik Aðýr Ýþ RAC Kelebek

GHD 617 Tabanca 
memesi

Silver, 
238591, A 5000 psi (345 bar, 34,5 MPa) 4 parmaklý tetik Aðýr Ýþ RAC Kelebek

GHD 619 Tabanca 
memesi

Silver,
243283, A 5000 psi (345 bar, 34,5 MPa) 2 parmaklý tetik

HandTite Kelebek 517 RAC X Tabanca 
memesi

Silver, 
246240, A 5000 psi (345 bar, 34,5 MPa) 2 parmaklý tetik HandTite Kelebek

517 RAC X Tabanca 
memesi

Flex, 
235458, C 5000 psi (345 bar, 34,5 MPa) 4 parmaklý tetik

Standart (geri dönm-
eyen) Dripless Kelebek

Boya Püskürtme 
Ucu Yok.

Ayrýca Sipariþ Edin

Flex, 
246468, A 5000 psi (345 bar, 34,5 MPa) 2 parmaklý tetik HandTite Kelebek

517 RAC X Tabanca 
memesi
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UPOZORNÌNÍ
Následují všeobecná výstražná upozornìní související se sestavením používáním uzemnìní, provádìním údržby 
a oprav tohoto zaøízení. Další konkrétnìjší výstražná upozornìní lze nalézt v textu této pøíruèky v tìch místech, 
ke kterým se vztahují. Symboly, objevující se v hlavním textu pøíruèky, odkazují na tato všeobecná výstražná 
upozornìní. Když se tyto symboly v textu pøíruèky objeví, vraœte se zpìt k tìmto stránkám a vyhledejte si popis 
konkrétního nebezpeèí.

 UPOZORNÌNÍ
NEBEZPEÈÍ POŽÁRU A VÝBUCHU
Hoølavé výpary, napø. rozpouštìdel nebo barev, se na pracovišti mohou vznítit a vybuchnout. V zájmu pøedcházení 
požáru a výbuchu:
• Se zaøízením pracujte jen v dobøe vìtraných prostorách.
• Vyluète pøítomnost všech zdrojù vznícení, napø. kontrolek, cigaret, pøenosných elektrických svítidel 

a plastových roušek (nebezpeèí statického výboje). 
• Na pracovišti nesmí být neèistoty a zbytky, napøíklad rozpouštìdel, hadrù a benzínu.
• Na místech s výskytem hoølavých výparù nezasouvejte nebo nevytahujte napájecí šòùry ze zásuvek ani 

nezapínejte nebo nevypínejte vypínaèe svìtel.
• Používaná zaøízení a vodivé objekty na pracovišti uzemnìte. Viz Pokyny k uzemnìní.
• Používejte pouze uzemnìné hadice.
• Pøi zkoušení støíkání do nádoby pøiložte pistoli na dotek s okrajem uzemnìné nádoby a pevnì ji pøitlaète.
• V pøípadì vzniku jisker statické elektøiny nebo pokud ucítíte elektrickou ránu, okamžitì pøestaòte pracovat. 

Nepracujte se zaøízením, dokud problém neodhalíte a neopravíte.
• Na pracovišti mìjte hasicí pøístroj.

NEBEZPEÈÍ VSTØÍKNUTÍ POD KÙŽI
Vysokotlaký paprsek ze støíkací pistole, z netìsností hadic nebo prasklých dílù proøízne pokožku. Zranìní mùže 
navenek vypadat jako malé øíznutí, ale jedná se o vážné poranìní, které mùže vést až k amputaci èástí tìla. 
Okamžitì vyhledejte chirurgické ošetøení.
• Nemiøte pistolí na osoby ani na žádné èásti tìla.
• Nedávejte ruku pøed trysku pistole.
• Nepokoušejte se zastavit úniky rukou, èástmi tìla, rukavicí nebo hadrem.
• Nestøíkejte bez krytu trysky a krytu spouštì.
• Pokud nestøíkáte, zajistìte pistoli pojistkou.
• Pokud pøestanete støíkat a pøed èištìním, kontrolou nebo opravou zaøízení vždy proveïte Postup vypuštìní 

tlaku popsaný v tomto návodu. 

NEBEZPEÈÍ NESPRÁVNÉHO ZPÙSOBU POUŽITÍ ZAØÍZENÍ
Nesprávný zpùsob použití mùže mít za následek smrt nebo vážný úraz.
• Nepøekraèujte maximální pracovní tlak ani teplotu na nìž je dimenzována komponenta systému s nejnižším 

dimenzováním. Viz Technická Data v pøíruèkách všech zaøízení.
• Používejte kapaliny a rozpouštìdla, která jsou kompatibilní se smáèenými souèástkami zaøízení. Viz 

Technická Data ve všech pøíruèkách pro zaøízení. Pøeètìte si výstražná upozornìní výrobce ke kapalinám 
a rozpouštìdlùm. Pro získání úplných informací o vašem materiálu si vyžádejte MSDS od vašeho dodavatele 
nebo prodejce.

• Kontrolujte zaøízení dennì.Opotøebené nebo poškozené díly vymìòujte neprodlenì a jedinì za pùvodní 
náhradní díly Graco.

• Zaøízení nemìòte ani neupravujte.
• Zaøízení používejte jedinì k tomu úèelu, ke kterému je urèeno. Pro získání informaci zatelefonujte svému 

distributorovi Graco.
• Hadice a kabely veïte po trasách ležících mimo prostory s dopravou, mimo ostré hrany, pohybující se 

souèástky a horké plochy.
• Nezkrucujte nebo nepøehýbejte hadice nebo nepoužívejte hadice k tomu, abyste za nì zaøízení tahali.
• Udržujte dìti a zvíøata mimo pracovní prostor.
• Nepoužívejte zaøízení, jste-li unaveni nebo pod vlivem lékù nebo alkoholu.
• Dodržujte všechny platné bezpeènostní pøedpisy.
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Modely

NEBEZPEÈÍ SOUVISEJÍCÍ S HLINÍKOVÝMI DÍLY POD TLAKEM
V hliníkových tlakových nádobách se nesmí používat 1,1,1-trichloroetan, metylenchlorid ani jiná rozpouštìdla 
s halogenovanými uhlovodíky nebo jiné kapaliny s obsahem tìchto látek. Hrozí prudká chemická reakce a protržení 
nádoby, což mùže vést k úmrtí, vážnému úrazu a škodì na majetku. 

OSOBNÍ OCHRANNÉ POMÙCKY
Pøi používání a opravách zaøízení a v blízkosti pracovištì, kde se zaøízení používá, je nutno používat vhodné 
ochranné pomùcky, které pomáhají chránit pøed vážným úrazem, napøíklad zasažením oèí, vdechnutím jedovatých 
výparù, popálením a poškozením sluchu. Pøíklady ochranných pomùcek (seznam není úplný):
• Ochrana oèí 
• Ochranný odìv a respirátor podle doporuèení výrobcù kapaliny a rozpouštìdla
• Rukavice
• Ochrana sluchu

 UPOZORNÌNÍ

Typ, Èíslo 
modelu, 

Série MWP Spoušœ Kryt trysky Tryska

Silver 
234237, A 5000 psi (345 bar, 34,5 MPa)

4-prstová 
spoušœ

Ruènì utahovaný 
kryt trysky 

Otoèná tryska 
517 RAC X

Silver, 
235460, C 5000 psi (345 bar, 34,5 MPa)

2-prstová 
spoušœ

Standardní (nereverzaèní) 
kryt neodkapávající trysky

Nerozstøikovací tryska.
Objednávejte 
samostatnì

Silver, 
235461, B 5000 psi (345 bar, 34,5 MPa)

4-prstová 
spoušœ

Standardní (nereverzaèní) 
kryt neodkapávající trysky

Nerozstøikovací tryska.
Objednávejte 
samostatnì

Silver,
235462, C 5000 psi (345 bar, 34,5 MPa)

2-prstová 
spoušœ

Standardní (nereverzaèní) 
kryt neodkapávající trysky

Nerozstøikovací tryska.
Pro dosažení jemného 
povrchu objednávejte 

samostatnì

Silver,
235464, C 5000 psi (345 bar, 34,5 MPa)

2-prstová 
spoušœ

Kryt trysky RAC 
pro tìžký provoz

Otoèná tryska 
GHD 617

Silver, 
238591, A 5000 psi (345 bar, 34,5 MPa)

4-prstová 
spoušœ

Kryt trysky RAC 
pro tìžký provoz

Otoèná tryska 
GHD 619

Silver,
243283, A 5000 psi (345 bar, 34,5 MPa)

2-prstová 
spoušœ

Ruènì utahovaný 
kryt trysky 

Otoèná tryska 
517 RAC X

Silver, 
246240, A 5000 psi (345 bar, 34,5 MPa)

2-prstová 
spoušœ

Ruènì utahovaný 
kryt trysky 

Otoèná tryska 
517 RAC X

Flex, 
235458, C 5000 psi (345 bar, 34,5 MPa)

4-prstová 
spoušœ

Standardní (nereverzaèní) 
kryt neodkapávající trysky

Nerozstøikovací tryska.
Objednávejte 
samostatnì

Flex, 
246468, A 5000 psi (345 bar, 34,5 MPa)

2-prstová 
spoušœ

Ruènì utahovaný 
kryt trysky 

Otoèná tryska 
517 RAC X
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Áíáãíþñéóç Ôáõôüôçôáò ÅîáñôÞìáôïò / 
Èäåíòèôèêàöèÿ äåòàëåé / 
Parça Tanýmlamasý / 
Identifikace souèástí

ÅëëçíéêÜ ˆyññêèé Türkçe Èesky

A ÐñïöõëáêôÞñáò ãéá ôï ìðåê Çàùèòíîå óñò˜îéñòâî Kelebek Kryt trysky

B ÁóöÜëåéá óêáíäÜëçò fi˜åäîõ˜àíèòåëü ïóñêîâîãî 
ìåõàíèçìà

Tetik Kilidi Pojistka spouštì

C ÓêáíäÜëç ÿó˜îê Tetik Spoušœ

D Ìðåê ‹àêîíå…íèê Uç Tryska

E Åßóïäïò ñåõóôïý ◊õîä ¥èäêîñòè Sývý giriþi Pøívod kapaliny

F ÐñïöõëáêôÞñáò óêáíäÜëçò / 
ÓùëÞíáò ñåõóôïý

›ã˜à¥äåíèå êó˜êà / ‚˜óáêà 
¥èäêîñòè

Tetik Emniyeti / Sývý Borusu Kryt spouštì / kapalinová 
trubka
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Ãåßùóç / Çàçåìëåíèå / Topraklama / Uzemnìní 

ÅëëçíéêÜ ˆyññêèé Türkçe Èesky

Ôï ìç÷Üíçìá âáöÞò ðñÝðåé 
íá ãåéþíåôáé. Ç ãåßùóç 
ðåñéïñßæåé ôï åíäå÷üìåíï 
äçìéïõñãßáò óôáôéêïý 
çëåêôñéóìïý êáèþò êáé ôïõò 
êéíäýíïõò çëåêôñïðëçîßáò, 
ìÝóù åíüò óýñìáôïò 
äéáöõãÞò ôïõ çëåêôñéêïý 
ñåýìáôïò ëüãù 
óõóóþñåõóçò óôáôéêïý 
çëåêôñéóìïý Þ 
âñá÷õêõêëþìáôïò.

ˆàñïûëèòåëü äîë¥åí áûòü 
çàçåìëåí. Çàçåìëåíèå 
ñíè¥àåò îïàñíîñòü 
ñòàòè…åñêîãî ˜àç˜ äà è 
ïî˜à¥åíè  ˘ëåêò˜è…åñêèì 
òîêîì, òàê êàê îí óõîäèò ïî 
ï˜îâîäó çàçåìëåíè  â 
ñëó…àå íàêàïëèâàíè  
ñòàòè…åñêîãî ïîòåíöèàëà 
èëè êî˜îòêîãî çàìûêàíè .

Boya püskürtme makinasý 
topraklanmalýdýr. Topraklama, 
kýsa devre olmasý veya statik 
elektrik birikmesi durumunda 
elektriðin topraklama 
kablosundan akmasýný 
saðlayarak statik çarpma 
veya elektrik çarpmasý 
ihtimalini azaltýr. 

Rozprašovaè musí být 
uzemnìn. Uzemnìní snižuje 
nebezpeèí úrazu elektrickým 
proudem a elektrostatického 
výboje tím, že v pøípadì 
krátkého spojení vytváøí cestu 
pro odvedení elektrického 
proudu.

• Ãéá íá ãåéþóåôå ôï 
ðéóôüëé âáöÞò, 
óõíäÝóôå ôï óå 
êáôÜëëçëá ãåéùìÝíï 
åëáóôéêü óùëÞíá 
ñåõóôïý êáé óå 
áíôëßá.

• ÃåéùìÝíï äï÷åßï 
ðáñï÷Þò ñåõóôïý. 
Ôçñåßôå ôïí ôïðéêü 
êáíïíéóìü ðåñß 
ãåßùóçò.

• Ãåéþíåôå ôá äï÷åßá ôùí äéáëõôþí ðïõ ÷ñçóéìïðïéåßôå 
êáôÜ ôçí Ýêðëõóç. Ôçñåßôå ôïõò ôïðéêïýò êþäéêåò. 
×ñçóéìïðïéåßôå ìüíï áãþãéìá ìåôáëëéêÜ äï÷åßá ôá ïðïßá 
ôïðïèåôåßôå óå ãåéùìÝíç åðéöÜíåéá, üðùò ôï ôóéìÝíôï. Ìçí 
ôïðïèåôåßôå ôï äï÷åßï óå ìç áãþãéìç åðéöÜíåéá, üðùò ÷áñôß 
Þ ÷áñôüíé, ç ïðïßá äéáêüðôåé ôç óõíÝ÷åéá ôçò ãåßùóçò.

• Çàçåìëèòå 
ïèñòîëåò-ðàñïûëè
òåëü …å˜åç 
ñîåäèíåíèå 
ñ íàäå¥íî 
çàçåìëåííûì 
µëàíãîì ¥èäêîñòè 
è íàñîñîì.

• Çàçåìëèòå 
ðåçåðâóàð 
æèäêîñòè. 
Ñëåäóéòå ìåñòíûì 
íî˜ìàòèâíûì 
ò˜åáîâàíè ì.

• Çàçåìëÿéòå åìêîñòè ñ ðàñòâîðèòåëåì, èñïîëüçóåìûå ïðè 
ïðîìûâêå. Ñîáë˚äàéòå ìåñòíûå íî˜ìàòèâíûå ò˜åáîâàíè . 
¤ñïîëüçóéòå òîëüêî òîêîï˜îâîä ùèå ìåòàëëè…åñêèå 
åìêîñòè, óñòàíîâëåííûå íà çàçåìëåííîé ïîâå˜õíîñòè, òàêîé 
êàê áåòîí. ‹å óñòàíàâëèâàéòå åìêîñòè íà òîêîíåï˜îâîä ùåé 
ïîâå˜õíîñòè, íàï˜èìå˜, íà áóìàãå èëè êà˜òîíå, êîòî˜ûå 
íà˜óµà˚ò çàçåìëåíèå.

• Tabancayý uygun bir 
þekilde topraklanmýþ 
bir sývý hortumu ve 
pompa baðlantýsýyla 
topraklayýn.

• Sývý tedarik kabýný 
topraklayýn. Yerel 
þartnamelere uyun.

• Temizlerken kullanýlan solvent kovalarýný topraklayýn. Yerel 
þartnamelere uyun. Sadece beton gibi topraklanmýþ zeminlere 
yerleþtirilen metal kovalar kullanýn. Kovayý, kaðýt veya karton gibi 
iletken olmayan, iletkenlikte sürekliliði bozan bir yüzey üzerine 
koymayýn. 

• Uzemnìte støíkací 
pistoli pøipojením na 
øádnì uzemnìnou 
pøívodní kapalinovou 
hadici a èerpadlo.

• Uzemnìte kon-
tejner se zásobou 
kapaliny: Dodržte 
pokyny místnì 
platných norem.

• Uzemnìte kanistry s rozpouštìdlem používaným pøi 
proplachování. Dodržujte pokyny místnì platných norem. 
Používejte jedinì vodivé kovové nádoby na laky postavené na 
uzemnìné ploše, jakou je napø. beton. Nestavte nádobu na 
nevodivou plochu, jako napø. na papír nebo lepenku, která pøeruší 
vodivé spojení s uzemnìním.
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• Ãéá íá ãåéþóåôå ôï 
ìåôáëëéêü äï÷åßï, 
óõíäÝóôå Ýíá ãåéùìÝíï 
êáëþäéï óôï äï÷åßï 
óôåñåþíïíôáò ôï Ýíá 
Üêñï óôï äï÷åßï êáé ôï 
Üëëï óå ãåéùìÝíç 
åðéöÜíåéá, ð.÷. óå 
óùëÞíá íåñïý.

• Ãéá íá äéáôçñÞóåôå 
ôç óõíÝ÷åéá ôçò 
ãåßùóçò êáôÜ ôï 
ðëýóéìï Þ ôçí åêôüíùóç 
ôçò ðßåóçò, êñáôÞóôå 
óôáèåñÜ Ýíá ìåôáëëéêü 
ôìÞìá ôïõ ðéóôïëéïý 
âáöÞò óôï ðëÜé åíüò 
ãåéùìÝíïõ ìåôáëëéêïý 
äï÷åßïõ. Óôç óõíÝ÷åéá, 
ðéÝóôå ôç óêáíäÜëç.

• Çàçåìëèòå 
ìåòàëëè÷åñêóþ 
åìêîñòü, ïîäñîåäèíèâ 
îäèí êîíåö ï˜îâîäà 
çàçåìëåíè  ê åìêîñòè 
ñ ïîìîùü˚ çà¥èìà, 
à ä˜óãîé êîíåö - ê 
çàçåìëåíè˚, íàï˜èìå˜, 
ê âîäîï˜îâîäíîé ò˜óáå.

• Îáåñïå÷üòå 
çàçåìëåíèå ï˜è 
ï˜îìûâêå èëè ñá˜îñå 
äàâëåíè , ïëîòíî 
ï˜è¥àâ ìåòàëëè…åñêó˚ 
…àñòü ïèñòîëåòà-
˜àñïûëèòåë  ê áîêîâîé 
ïîâå˜õíîñòè 
çàçåìëåííîé 
ìåòàëëè…åñêîé 
åìêîñòè; çàòåì 
íà¥ìèòå êó˜îê.

• Topraklama kablosunun 
bir ucunu kovaya diðer 
ucunu da su borusu gibi 
topraklama saðlayan bir 
yere baðlayarak metal 
kovayý topraklayýn.

• Temizleme veya basýnç 
tahliyesi sýrasýnda 
topraklamýþ metal 
kovanýn kenarýna boya 
püskürtme tabancasýnýn 
metal bölümüne sýkýca 
tuturak iletkenlikte 
sürekliliði koruyun, 
ardýndan tabancayý 
tetikleyin.

• Uzemnìte kovovou 
nádobu pøipojením 
uzemòovacího vodièe k 
nádobì tak, že pøipnete 
jeden konec k nádobì 
a druhý konec k dobøe 
uzemnìnému pøedmìtu, 
napø. k vodovodnímu 
potrubí.

• Udržujte kontinuitu 
uzemnìní pøi 
proplachování nebo 
uvolòování tlaku 
pøitisknutím kovové èásti 
støíkací pistole pevnì ke 
stìnì uzemnìné kovové 
nádoby. Pak pistoli 
spusœte spouští.



Äéáäéêáóßá Åêôüíùóçò Ðßåóçò / Ïðîöåäóðà ñáðîñà äàâëåíèÿ / Basýnç Tahliye Prosedürü / Postup uvolnìní tlaku

 13

Äéáäéêáóßá Åêôüíùóçò Ðßåóçò / 
Ïðîöåäóðà ñáðîñà äàâëåíèÿ / 
Basýnç Tahliye Prosedürü / 
Postup uvolnìní tlaku

ÅëëçíéêÜ ˆyññêèé Türkçe Èesky

ÓÇÌÁÍÔÉÊÏ
Ãéá íá ìåéþóåôå ôïí 
êßíäõíï ôñáõìáôéóìïý, 
áêïëïõèåßôå ôçí áêüëïõèç 
Äéáäéêáóßá Åêôüíùóçò 
Ðßåóçò üôáí:
• Ïé ïäçãßåò áðáéôïýí 
åêôüíùóç ôçò ðßåóçò
• Äéáêüðôåôå ôç âáöÞ
• Óõíôçñåßôå ôïí åîïðëéóìü
• ÅãêáèéóôÜôå / êáèáñßæåôå 
ôï ìðåê âáöÞò
• ÁðïóõíäÝóôå / óõíäÝóôå 
ôïí óùëÞíá

ÂÍÈÌÀÍÈÅ
˝òîáû óìåíüµèòü ˜èñê 
ò˜àâì, âûïîëí éòå ˘òè 
Ïðîöåäóðû ñáðîñà 
äàâëåíèÿ ï˜è:
• ïîëó…åíèè óêàçàíè  
ñá˜îñèòü äàâëåíèå
• ï˜åê˜àùåíèè ˜àñïûëåíè 
• òåõíè…åñêîì 
îáñëó¥èâàíèè 
îáî˜óäîâàíè 
• óñòàíîâêå / î…èñòêå 
íàêîíå…íèêà ˜àñïûëèòåë 
• îòêë˚…åíèè / 
ïîäêë˚…åíèè µëàíãà

ÖNEMLÝ
Fýþkýrma nedeniyle 
yaralanma riskini azaltmak 
için, aþaðýdaki iþlemlerden 
birini yaparken bu Basýnç 
Tahliye Prosedürünü takip 
edin: 
• Basýnç tahliye ettiðinizde
• Püskürtmeyi 
durdurduðunuzda
• Cihazýn bakýmýný 
yaptýðýnýzda
• Püskürtme ucunu monte 
edin/ temizleyin
• Hortumu sökün/ baðlayýn

DÙLEŽITÉ
Pro omezení nebezpeèí 
poranìní dodržujte 
následující Postup uvolnìní 
tlaku, kdykoliv: 
• Dostanete pokyn k uvolnìní 
tlaku.
• Pøerušte støíkání
• Proveïte údržbu zaøízení
• Instalace / èištìní støíkací 
trysky
• Odpojte / pøipojte hadici

1. Ñõèìßóôå ôçí ðßåóç óôç ÷áìçëüôåñç 
ôéìÞ. ÁðåíåñãïðïéÞóôå ôï ìç÷Üíçìá 
âáöÞò (èÝóç OFF). ÁðïóõíäÝóôå ôï 
áðü ôçí ðáñï÷Þ éó÷ýïò.

2. Áóöáëßóôå ôç 
óêáíäÜëç.

3. ÁöáéñÝóôå ôï 
ìðåê. 

4. Áðáóöáëßóôå ôç 
óêáíäÜëç.

1. ‡ñòàíîâèòå ˜åãóë òî˜ äàâëåíè  
íà ìèíèìàëüíó˚ âåëè…èíó. 
◊‰ÿ⁄˙˝¤‚Å ˜àñïûëèòåëü. 
›òñîåäèíèòå åãî îò ñåòè.

2. fiîñòàâüòå êó˜îê 
ïèñòîëåòà-˜àñïûëè
òåë  íà 
ï˜åäîõ˜àíèòåëü.

3. Ñíèìèòå 
íàêîíå…íèê. 

4. Ñíèìèòå êó˜îê ñ 
ï˜åäîõ˜àíèòåë .

1. Basýncý en düþük ayara getirin. Boya 
püskürtme makinasýný OFF (kapalý) 
konumuna getirin. Fiþten çekin.

2. Tetik kilidini kapatýn. 3. Ucu sökün. 4. Tetik kilidini açýn.

1. Nastavte otáèením nejnižší tlak. 
Vypnìte støíkací pistoli. Odpojte 
vytažením ze zásuvky.

2. Uveïte do zábìru 
zámek spouštì.

3. Demontujte 
trysku. 

4. Uvolnìte ze zábìru 
zámek spouštì.
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5. ÓôñÝøôå ôï ðéóôüëé óå 
Ýíá ãåéùìÝíï ìåôáëëéêü 
äï÷åßï êáé ðáôÞóôå ôç 
óêáíäÜëç.

6. Áóöáëßóôå ôç 
óêáíäÜëç.

5. ‹àï˜àâüòå ïèñòîëåò-
˜àñïûëèòåëü â 
çàçåìëåííó˚ 
ìåòàëëè…åñêó˚ 
åìêîñòü.

6. fiîñòàâüòå êó˜îê 
ïèñòîëåòà-˜àñïûëèòåë
  íà ï˜åäîõ˜àíèòåëü.

5. Tabancayý topraklanmýþ 
metal kovanýn içine doðru 
tetikleyin. 

6. Tetik kilidini kapatýn.

5. Vystøíkejte pistoli do 
uzemnìného kovového 
vìdra. 

6. Uveïte do zábìru zámek 
spouštì.
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ÄéÜôáîç / Íàñòðîéêà / Montaj / Sestavení
ÅãêáôÜóôáóç ôïõ ìðåê êáé ôïõ ðñïöõëáêôÞñá / 
Óñòàíîâêà íàêîíå÷íèêà è çàùèòíîãî óñòðîéñòâà / 
Ucun ve Kelebeðin Montajý / 
Instalace trysky s krytem 

ÐÑÏÅÉÄÏÐÏÉÇÓÇ
• Ìçí õðåñâáßíåôå ôç 

ìÝãéóôç ðßåóç åñãáóßáò 
ôùí 5.000 psi (345 bar, 
34,5 MPa).

• ÅóöáëìÝíç 
åãêáôÜóôáóç Þ ÷ñÞóç 
ôïõ óõãêñïôÞìáôïò 
ðñïöýëáîçò ìðåê 

RAC™ ìðïñåß íá 
ðñïêáëÝóåé 
áíåîÝëåãêôï øåêáóìü 
ñåõóôïý óôá ìÜôéá Þ ôï 
äÝñìá ôïõ ÷åéñéóôÞ.

1. Áóöáëßóôå ôç 
óêáíäÜëç.

2. Ìüëéò äéáêüøåôå ôç 
÷ñÞóç ôïõ ìç÷áíÞìáôïò 
âáöÞò êáé ôïõ 
ðéóôïëéïý, åêôïíþóôå 
ôçí ðßåóç. Óåë. 13.

ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ
• ‹å ï˜åâûµàéòå 

ìàêñèìàëüíîå ˜àáî…åå 
äàâëåíèå â 5000 psi 
(345 áà˜, 34,5 flfià).

• ‹åï˜àâèëüíà  
óñòàíîâêà èëè 
èñïîëüçîâàíèå 
çàùèòíîãî íàêîíå…íèêà 

RAC™ ìîãóò ï˜èâåñòè ê 
˜àñïûëåíè˚ ¥èäêîñòè 
â ˜àçíûå ñòî˜îíû è åå 
ïîïàäàíè˚ â ãëàçà èëè 
ïîä êî¥ó îïå˜àòî˜à.

1. fiîñòàâüòå êó˜îê 
ïèñòîëåòà-˜àñïûëèòåë
  íà ï˜åäîõ˜àíèòåëü.

2. Åñëè âû èñïîëüçîâàëè 
˜àñïûëèòåëü è 
ïèñòîëåò ñáðîñüòå 
äàâëåíèå. Ñò˜. 13.

UYARI
• 5000 psi (345 bar, 

34,5 MPa) mwp basýncý 
aþmayýn.

• RAC™ kelebek 
donanýmýnýn 
kullanýlmamasý 
kullanýcýnýn gözlerine 
veya derisine yönü 
þaþmýþ bir püskürtmenin 
yapýlmasýna sebep 
olabilir. 

1. Tetik kilidini kapatýn. 2. Boya püskürtme 
cihazýný ve tabancayý 
kullandýysanýz basýncý 
tahliye edin. Pg. 13.

VÝSTRAŽNÉ UPOZORNÌNÍ
• Nepøekroète maximální 

pracovní tlak 5000 psi 
(345 bar, 34,5 MPa).

• Neinstalování nebo 
nepoužívání sestavy 
krytu trysky RAC™ 
správným zpùsobem 
mùže mít za následek 
neovládané vstøíknutí 
kapaliny do oèí nebo na 
kùži operátora.

1. Uveïte do zábìru zámek 
spouštì.

2. Pokud jste použili støíkací 
zaøízení a pistoli, 
uvolnìte tlak. Obr. 13.
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ÐÑÏÅÉÄÏÐÏÉÇÓÇ

3. ¼ôáí áíôéêáèéóôÜôå 
ôï öèáñìÝíï ìðåê 
SwitchTip, íá 
áíôéêáèéóôÜôå ðÜíôá 
êáé ôï ðáñÝìâõóìá 
OneSeal™.

4. Ìå ôï Üêñï ôïõ ìðåê 
SwitchTip (A), ðéÝóôå ôï 
ðáñÝìâõóìá OneSeal™ 
(B) ìÝóá óôïí 
ðñïöõëáêôÞñá ôïõ 
ìðåê (D), öñïíôßæïíôáò 
þóôå ç êáìðÞ ôïõ íá 
åöáñìüæåé óôçí ïðÞ 
ôïõ ìðåê (C).

5. ÅéóÜãåôå ôï ìðåê SwitchTip 
óôçí ïðÞ ðïõ õðÜñ÷åé ãéá 
ôï ìðåê. Âéäþóôå óöé÷ôÜ ôï 
óõãêñüôçìá óôï ðéóôüëé. 
Óößîôå ìå ôï ÷Ýñé.

• Âåâáéùèåßôå üôé 
åéóÜãåôå ðëÞñùò ôï 
ìðåê SwitchTip (A) 
óôçí ïðÞ áêñïóôïìßïõ 
(C) ôïõ ðñïöõëáêôÞñá. 
Ìçí ðáôÜôå ôç 
óêáíäÜëç åíþ ç ëáâÞ 
ôïõ ìðåê SwitchTip 
âñßóêåôáé ìåôáîý ôùí 
èÝóåùí ÂáöÞ êáé 
Êáèáñéóìüò.

ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ

3. fi˜è çàìåíå SwitchTip 
âñåãäà ìåí éòå 

OneSeal™.

4. ¤ñïîëüçóéòå êîíåö 
SwitchTip (A) äë  
çàï˜åññîâûâàíè  

OneSeal™ (B) â 
çàùèòíûé íàêîíå…íèê 
(D) ñ èñê˜èâëåííîé 
…àñòü˚, ñîâïàäà˚ùåé 
ñ îòâå˜ñòèåì 
íàêîíå…íèêà (C).

5. ‡ñòàíîâèòå SwitchTip â 
îòâå˜ñòèå íàêîíå…íèêà. 
Çàâå˜íèòå ïîëó…åííûé 
óçåë íà ïèñòîëåò. Çàò íèòå 
îò ˜óêè.

• ‡áåäèòåñü, …òî âû 
ïîëíîñòü˚ âñòàâèëè 
SwitchTip (A) â 
îòâå˜ñòèå 
íàêîíå…íèêà (C) â 
çàùèòå. ‹å âêë˚…àéòå 
ïèñòîëåò, åñëè ˜ó…êà 
SwitchTip 
˜àñïîëàãàåòñ  ìå¥äó 
ïîëî¥åíè ìè Spray 
(Ðàñïûëåíèå) è Clear 
(×èñòêà).

UYARI

3. Aþýnmýþ Tabanca 
Memesini deðiþtirirken 

daima OneSeal™, i 
deðiþtirin.

4. Tabanca Memesinin 

ucunu (A) OneSeal™, i (B) 
(D) eðime uyan uç 
deliðiyle (C) birlikte 
kelebeðe bastýrmak için 
kullanýn.

5. Tabanca Memesini uç 
deliðine yerleþtirin. Donanýmý 
sýkýca tabancaya monte edin. 
Elle sýkýn.

• Tabanca Memesini (A) 
kelebeðin içindeki uç 
deliðine (C) tam olarak 
yerleþtirdiðinizden 
emin olun. Tabanca 
Memesi’nin kolu Boya 
Püskürtme ve 
Temizleme konumlarý 
arasýndayken tabancayý 
tetiklemeyin.

VÝSTRAŽNÉ 
UPOZORNÌNÍ

3. Pøi výmìnì opotøebené 
Otoèné trysky vždy 
vymìòte i tìsnìní 
OneSeal™.

4. K zatlaèení tìsnìní do 
krytu trysky (D) se 
zakøivením odpovídajícím 
otvoru pro trysku (B) 
OneSeal™ (B) použijte 
konec Otoèné trysky (A).

5. Nasaïte otoènou trysku do 
vrtání pro trysku. Sestavu 
pevnì zašroubujte do pistole. 
Utáhnìte rukou.

• Ovìøte, že jste nasadili 
otoènou trysku (A) 
do vrtání pro trysku (C) 
v krytu úplnì. 
Nespouštìjte pistoli, jeli 
rukojeœ otoèné trysky 
mezi polohami Støíkání 
a Vyprázdnìní.
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6. ÓõíäÝóôå ôïí åëáóôéêü 
óùëÞíá óôï ðéóôüëé. 
Âåâáéùèåßôå üôé üëåò 
ïé óõíäÝóåéò åßíáé 
óöé÷ôÝò.

7. ÁíáôñÝîôå óôï 
åã÷åéñßäéï ëåéôïõñãßáò 
ôïõ ìç÷áíÞìáôïò âáöÞò 
ãéá íá ðñïâåßôå óå 
åêêßíçóç êáé ðñïÝã÷õóç 
ôïõ ìç÷áíÞìáôïò 
âáöÞò.

6. fiîäñîåäèíèòå µëàíã ê 
ïèñòîëåòó-˜àñïûëèòåë
˚. fi˜îâå˜üòå 
ïëîòíîñòü âñåõ 
ñîåäèíåíèé.

7. ›ïèñàíèå çàïóñêà 
è çàëèâêè ñì. â 
˜óêîâîäñòâå ïî 
˘êñïëóàòàöèè 
˜àñïûëèòåë .

6. Hortumu tabancaya 
baðlayýn. Bütün 
baðlantýlarýn sýký olup 
olmadýðýný kontrol edin.

7. Boya püskürtme 
makinasýný çalýþtýrmak 
ve doldurmak için boya 
püskürtme makinasý 
kullaným kýlavuzuna 
bakýn.

6. Pøipojte k pistoli hadici. 
Pøekontrolujte tìsnost 
všech spojù.

7. Uvedení pistole do 
provozu a její zaplavení 
viz pøíruèku k ovládání 
støíkací pistole.
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Ïäçãßåò øåêáóìïý / Èíñòðóêöèè ïî ðàñïûëåíèþ / 
Boya Püskürtme Talimatlarý / Pokyny k nastøikování

ÅõèõãñÜììéóç øåêáóìïý / Ñîâìåùåíèå ñòðóè / 
Püskürtmeyi Hizalandýrýn / Seøiïte støíkající proud

1. Åêôïíþóôå ôçí ðßåóç, 
óåëßäá 13.

• ÖÝñôå ôïí 
ðñïöõëáêôÞñá ôïõ 
ìðåê óå ïñéæüíôéá 
èÝóç ãéá ïñéæüíôéá 
äÝóìç âáöÞò.

• ÖÝñôå ôïí 
ðñïöõëáêôÞñá ôïõ 
ìðåê óå êáôáêüñõöç 
èÝóç ãéá êáôáêüñõöç 
äÝóìç âáöÞò.

2. Ðñïôïý íá ðñïâåßôå óå 
âáöÞ, âåâáéùèåßôå üôé 
ï ðñïöõëáêôÞñáò ôïõ 
ìðåê åßíáé óöéãìÝíïò. 
Óößîôå ôïí åÜí 
÷ñåéÜæåôáé.

1. Ñáðîñüòå äàâëåíèå, 
ñò˜. 13.

• Äë  íàíåñåíè  
ãî˜èçîíòàëüíîãî 
óçî˜à ïîâå˜íèòå 
çàùèòíó˚ íàñàäêó 
â ãî˜èçîíòàëüíîå 
ïîëî¥åíèå.

• Äë  íàíåñåíè  
âå˜òèêàëüíîãî óçî˜à 
ïîâå˜íèòå çàùèòíó˚ 
íàñàäêó â 
âå˜òèêàëüíîå 
ïîëî¥åíèå.

2. fiå˜åä ˜àñïûëåíèåì 
óáåäèòåñü â ïëîòíîé 
ôèêñàöèè çàùèòíîé 
íàñàäêè. fi˜è 
íåîáõîäèìîñòè, 
çàò íèòå.

1. Basýnç Tahliyesi, 
sayfa 13.

• Yatay bir desen 
püskürtmek için 
kelebeði yatay 
konuma getirin.

• Dikey desen püskürtmek 
için kelebeði dikey 
konuma getirin.

2. Püskürtmeye 
baþlamadan önce, 
kelebeðin sýký olduðunu 
doðrulayýn. Gerekirse 
sýkýn.

1. Vypusœte tlak, strana 13. • Otoète trysku do 
vodorovné polohy, aby 
støíkala ve vodorovném 
smìru. 

• Otoète trysku do svislé 
polohy, aby støíkala ve 
svislém smìru.

2. Pøed støíkáním ovìøte, že 
kryt trysky je utažen. Je-li 
tøeba, utáhnìte jej.
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Ñýèìéóç øåêáóìïý / Ðåãóëèðîâêà ñòðóè / 
Boya püskürtme makinasýný ayarlayýn / Seøiïte støíkající proud

1. Áóöáëßóôå ôç óêáíäÜëç. 2. ÔïðïèåôÞóôå ôï ìðåê 
êáé ôïí ðñïöõëáêôÞñá 
åÜí äåí Ý÷ïõí Þäç 
åãêáôáóôáèåß. 
Âë. óåë. 15.

3. Áðáóöáëßóôå ôç 
óêáíäÜëç.

4. ÐéÝóôå ôç óêáíäÜëç ôïõ 
ðéóôïëéïý.

1. fiîñòàâüòå êó˜îê 
ïèñòîëåòà-˜àñïûëèòåë  
íà ï˜åäîõ˜àíèòåëü.

2. ‡ñòàíîâèòå 
íàêîíå…íèê è çàùèòó, 
åñëè îíè åùå íå 
áûëè óñòàíîâëåíû. 
Ñì. ñò˜. 15.

3. Ñíèìèòå êó˜îê ñ 
ï˜åäîõ˜àíèòåë .

4. ‹à¥ìèòå íà êó˜îê 
ïèñòîëåòà-
˜àñïûëèòåë .

1. Tetik kilidini kapatýn. 2. Eðer henüz monte 
edilmediyse ucu ve 
kelebeði monte edin. 
Bakýnýz sayfa 15.

3. Tetik kilidini açýn. 4. Tabancayý tetikleyin.

1. Uveïte do zábìru zámek 
spouštì.

2. Instalujte trysku a kryt, 
nejsou-li již instalovány. 
Viz str. 15.

3. Uvolnìte ze zábìru 
zámek spouštì.

4. Stisknìte spoušœ pistole.
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5. ÊñáôÞóôå ôï ðéóôüëé óå êáôáêüñõöç èÝóç êáé óå 
áðüóôáóç ðåñßðïõ 12 éíôóþí (304 mm) áðü ôçí 
åðéöÜíåéá. ÊéíÞóôå ðñþôá ôï ðéóôüëé êáé óôç 
óõíÝ÷åéá ðéÝóôå ôç óêáíäÜëç ãéá íá áñ÷ßóåôå ôç 
âáöÞ.

6. ÁõîÞóôå áñãÜ ôçí ðßåóç Ýùò üôïõ ç êÜëõøç ôçò 
âáììÝíçò åðéöÜíåéáò íá åßíáé ëåßá êáé 
ïìïéüìïñöç.

5. Äå˜¥èòå ïèñòîëåò-˜àñïûëèòåëü 
ïå˜ïåíäèêóë ˜íî ê ïîâå˜õíîñòè è íà 
˜àññòî íèè îêîëî 12 ä˚éìîâ (304 ìì) 
îò íåå. Ñíà…àëà íà…íèòå ïå˜åìåùàòü 
ïèñòîëåò-˜àñïûëèòåëü, çàòåì íà¥ìèòå 
íà êó˜îê, …òîáû íà…àòü ˜àñïûëåíèå.

6. flåäëåííî ïîâûµàéòå äàâëåíèå íàñîñà, …òîáû 
äîáèòüñ  ˜àâíîìå˜íîãî è îäíî˜îäíîãî 
ïîê˜ûòè .

5. Tabancayý dik olarak ve yüzeyden yaklaþýk 12 in. 
(304 mm) mesafede tutun. Önce tabancayý hareket 
ettirin, ardýndan püskürtmek için tabancanýn tetiðini 
çekin.

6. Kapsama eþit veya homojen olana kadar yavaþça 
pompa basýncýný arttýrýn.

5. Podržte pistoli kolmo a pøibližnì 12 palcù (304 mm) 
od povrchu. Nejprve pohybujte pistolí, pak stisknìte 
spoušœ pistole, abyste provedli nástøik.

6. Pomalu zvyšujte tlak èerpadla, dokud krytí není 
rovnomìrné a stejnorodé.
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Áðüöñáîç Ìðåê / ×èñòêà ïðè çàñîðåíèè / 
Týkanýklýðý Temizleyin / Otøete pøebytek barvy

1. Áóöáëßóôå ôç óêáíäÜëç. 2. ÐåñéóôñÝøôå ôï ìðåê 
êáôÜ 180°.

3. Áðáóöáëßóôå ôç 
óêáíäÜëç.

4. ÐáôÞóôå ôç óêáíäÜëç 
óçìáäåýïíôáò ìÝóá óå 
Ýíá äï÷åßï Þ óôï 
Ýäáöïò ãéá íá 
áöáéñÝóåôå ôá 
õðïëåßììáôá.

1. fiîñòàâüòå êó˜îê 
ïèñòîëåòà-˜àñïûëèòåë  
íà ï˜åäîõ˜àíèòåëü.

2. fiîâå˜íèòå 
íàêîíå…íèê íà 180°.

3. Ñíèìèòå êó˜îê ñ 
ï˜åäîõ˜àíèòåë .

4. ‹àï˜àâüòå ïèñòîëåò-
˜àñïûëèòåëü â 
åìêîñòü èëè íà çåìë˚, 
…òîáû óäàëèòü 
çàñî˜åíè .

1. Tetik kilidini kapatýn. 2. Ucu döndürün 180°. 3. Tetik kilidini açýn. 4. Týkanýklýðý açmak için 
tabancayý bir kovaya 
veya yere doðru 
tetikleyin. 

1. Uveïte do zábìru zámek 
spouštì.

2. Otoète trysku o 180°. 3. Uvolnìte ze zábìru 
zámek spouštì.

4. Stisknìte spoušœ pistole 
namíøené do plechovky 
nebo na zem, abyste 
odstranili pøebytek 
barvy.



Áðüöñáîç Ìðåê / ×èñòêà ïðè çàñîðåíèè / Týkanýklýðý Temizleyin / Otøete pøebytek barvy 

22 

5. Áóöáëßóôå ôç 
óêáíäÜëç.

6. ÐåñéóôñÝøôå ôï ìðåê 
êáôÜ 180°.

7. Áðáóöáëßóôå ôç 
óêáíäÜëç êáé ðáôÞóôå 
ôçí, óçìáäåýïíôáò 
ìÝóá óå Ýíá äï÷åßï Þ 
óôï Ýäáöïò, ãéá íá 
âåâáéùèåßôå üôé ôï 
ìðåê åßíáé êáèáñü.

5. fiîñòàâüòå êó˜îê 
ïèñòîëåòà-˜àñïûëèòåë
  íà ï˜åäîõ˜àíèòåëü.

6. fiîâå˜íèòå íàêîíå…íèê 
íà 180°.

7. ˆàçáëîêè˜óéòå 
êó˜êîâûé 
âûêë˚…àòåëü. 
◊êë˚…èòå ïèñòîëåò, 
íàï˜àâèâ åãî â 
åìêîñòü äë  îòõîäîâ 
èëè íà çåìë˚, …òîáû 
óáåäèòüñ  â …èñòîòå 
íàêîíå…íèêà.

5. Tetik kilidini kapatýn. 6. Ucu döndürün 180°. 7. Tetik emniyetini açýn. 
Ucun temiz olduðundan 
emin olmak için 
tabancayý kovaya veya 
yere doðru tetikleyin.

5. Uveïte do zábìru 
zámek spouštì.

6. Otoète trysku o 180°. 7. Uvolnìte zámek 
spouštì. Stisknìte 
spoušœ pistole namíøené 
do plechovky nebo na 
zem, abyste si ovìøili, 
že tryska je prázdná.
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ÅðéóêåõÞ / Ðåìîíò / Tamirat / Opravy

ÁíôéêáôÜóôáóç âåëüíáò / Çàìåíà èãëû / 
Ýðne deðiþimi / Výmìna jehly

1. Åêôïíþóôå ôçí ðßåóç, 
óåëßäá 13.

2. Áóöáëßóôå ôç óêáíäÜëç.

3. ÁöáéñÝóôå ôï 
ìðåê êáé ôïí 
ðñïöõëáêôÞñá êáé 
áðïóõíäÝóôå ôï 
ðéóôüëé áðü ôïí 
åëáóôéêü óùëÞíá 
ñåõóôïý.

4. Êáèáñßóôå ôç 
óêáíäÜëç ìå õãñü 
êáèáñéóìïý. ÁíáôñÝîôå 
óôéò ïäçãßåò ôïõ 
ìç÷áíÞìáôïò âáöÞò 
ãéá ôç äéáäéêáóßá 
ðëõóßìáôïò.

5. Îåâéäþóôå ôïí 
åêôïîåõôÞñá/Ýäñáíï 
êáé áöáéñÝóôå ôïí/ôï.

1. Ñáðîñüòå äàâëåíèå, 
ñò˜. 13.

2. fiîñòàâüòå êó˜îê 
ïèñòîëåòà-˜àñïûëèòåë  
íà ï˜åäîõ˜àíèòåëü.

3. Ñíèìèòå íàêîíå…íèê 
è çàùèòíîå 
óñò˜îéñòâî è 
îòñîåäèíèòå 
ïèñòîëåò-˜àñïûëèòå
ëü îò µëàíãà 
¥èäêîñòè.

4. fi˜îìîéòå ïèñòîëåò 
…èñò ùåé ¥èäêîñòü˚. 
Ñì. ï˜îöåäó˜ó 
ï˜îìûâêè â 
èíñò˜óêöè õ ïî 
˜àñïûëèòåë˚.

5. ›òâå˜íèòå 
äèôôóçî˜/ñåäëî 
è ñíèìèòå.

1. Basýnç Tahliyesi, 
sayfa 13.

2. Tetik kilidini kapatýn.

3. Ucu ve kelebeði sökün 
ve tabancayý sývý 
hortumundan sökün.

4. Tabancayý temizleme 
sývýsýyla temizleyin. 
Temizleme prosedürü 
için boya püskürtme 
makinasýnýn talimatlarýna 
bakýn.

5. Difüzör/yuva’nýn vidasýný 
sökün ve çýkartýn.

1. Vypusœte tlak, strana 13.

2. Uveïte do zábìru zámek 
spouštì.

3. Odstraòte trysku a kryt 
a odpojte pistoli od 
kapalinové hadice.

4. Propláchnìte pistoli 
èistící kapalinou. Postup 
proplachování viz 
pokyny k použití 
støíkacího zaøízení.

5. Odšroubujte difuzér/
sedlo a demontujte je.
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6. Îåâéäþóôå ôïí 
ðåñéóôñåöüìåíï ðåßñï 
áðü ôïí êï÷ëßá êáé 
áöáéñÝóôå ôçí 
óêáíäÜëç.

7. ÅéóáãÜãåôå ôçí ðüíôá 
óôçí ðßóù ðëåõñÜ ôïõ 
ðéóôïëéïý. ÁöáéñÝóôå 
ôç âåëüíá ÷ôõðþíôáò 
ôçò åëáöñÜ.

8. Êáèáñßóôå ôá 
åóùôåñéêÜ ìÝñç 
ôïõ ðéóôïëéïý.

9. Ëéðáßíåôå ôïõò 
äáêôõëßïõò-o ôçò 
êáéíïýñéáò âåëüíáò 
ìå ìç óéëéêïíïý÷ï 
ëéðáíôéêü.

6. Ñê˜óòèòå ñ âèíòà 
ïîâî˜îòíûé µòèôò 
è ñíèìèòå êó˜êîâûé 
âûêë˚…àòåëü.

7. ‡ñòàíîâèòå êå˜íå˜ 
â çàäí˚˚ …àñòü 
ïèñòîëåòà. ◊ûáåéòå 
èãëó.

8. ›…èñòèòå âíóò˜åííèå 
ï˜îõîäû ïèñòîëåòà-
˜àñïûëèòåë .

9. Ñìà¥üòå 
óïëîòíèòåëüíûå 
êîëüöà íîâîé èãëû íå 
ñèëèêîíîâîé ñìàçêîé.

6. Saplama pimini vidadan 
sökün ve tetiði çýkartýn.

7. Zýmbayý tabancanýn 
arkasýna yerleþtirin. 
Ýðneyi hafifçe vurarak 
dýþarý çýkarýn.

8. Tabancanýn iç 
kanallarýný temizleyin.

9. Silikonlu olmayan gres 
kullanarak yeni iðnenin 
halka contalarýný 
yaðlayýn.

6. Odšroubujte vodící èep 
ze šroubu a odstraòte 
spoušœ.

7. Zasuòte do pistole 
prùbojník. Vyrazte jehlu.

8. Oèistìte vnitøní 
vzduchové kanálky 
pistole.

9. Namažte o-kroužky 
nové jehly 
nesilikonovým mazacím 
tukem.
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10. ÔïðïèåôÞóôå ôçí 
êáéíïýñéá âåëüíá óôï 
ðéóôüëé.

Ìáæß ìå ôï êéô âåëüíáò 
235474 ðáñÝ÷åôáé êáé Ýíá 
åñãáëåßï åéóáãùãÞò. Ôï 
óõãêåêñéìÝíï åñãáëåßï 
ðñïóôáôåýåé ôç âåëüíá áðü 
öèïñÝò.

11. ÔïðïèåôÞóôå ôï 
åñãáëåßï åéóáãùãÞò 
åðÜíù áðü ôï Üêñï 
ôçò âåëüíáò. ×ôõðÞóôå 
åëáöñÜ ôçí Üêñç ôïõ 
åñãáëåßïõ ìå Ýíá 
óöõñß ðïõ äåí ðáñÜãåé 
óðéíèÞñåò, Ýùò ç 
âåëüíá íá óôåñåùèåß 
óôç óùóôÞ èÝóç.

12. Ëéðáßíåôå ôï Üêñï ôçò 
íÝáò âåëüíáò.

10. ‡ñòàíîâèòå íîâó˚ 
èãëó â ïèñòîëåò.

¤íñò˜óìåíò äë  óñòàíîâêè 
âõîäèò â êîìïëåêò èãëû 
235474. ¯òîò èíñò˜óìåíò 
ïîçâîë åò ï˜åäîòâ˜àòèòü 
ïîâ˜å¥äåíèå èãëû.

11. ‡ñòàíîâèòå 
èíñò˜óìåíò äë  
óñòàíîâêè íà êîíåö 
èãëû. fiîñòó…èòå ïî 
êîíöó èíñò˜óìåíòà 
ìîëîòêîì, íå 
îá˜àçó˚ùèì èñê˜ òàê, 
…òîáû èãëà ïëîòíî 
âñòàëà íà ìåñòî.

12. Ñìà¥üòå êîí…èê èãëû.

10. Yeni iðneyi tabancaya 
yönlendirin.

Ýðne kiti 235474’de bir 
yerleþtirme aleti tedarik 
edilmiþtir. Bu alet iðneye 
hasar gelmesini önler.

11. Kit içindeki yerleþtirme 
aletini iðnenin ucu 
üzerinde konumlandýrýn. 
Ýðne emniyetli bir 
biçimde yerine oturana 
kadar kývýlcým 
çýkarmayan bir çekiçle 
aletin ucuna hafifçe 
vurun. 

12. Yeni iðnenin ucunu 
yaðlayýn.

10. Zasuòte novou jehlu do 
pistole.

Zavádìcí nástroj je k 
disposici v soupravì jehly 
235474. Tento nástroj 
pomáhá zabránit poškození 
jehly.

11. Umístìte zavádìcí 
nástroj ze soupravy pøes 
konec jehly. Poklepejte 
na konec nástroje 
nejiskøící palièkou tak, 
až se jehla bezpeènì 
usadí na svém místì.

12. Natøete hrot nové jehly 
mazacím tukem.

Tool
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13. Ëéðáßíåôå ôá 
óðåéñþìáôá ôïõ 
äéá÷õôÞñá/åäñÜíïõ. 
ÔïðïèåôÞóôå ôï 
ðáñÝìâõóìá óôïí 
äéá÷õôÞñá/óôï Ýäñáíï.

14. Âéäþóôå ôïí 
åêôïîåõôÞñá/Ýäñáíï 
óôï áêñïöýóéï ôïõ 
ðéóôïëéïý. ÓôñÝøôå 
ìå ñïðÞ 20-25 ft-lb.

15. ÅéóáãÜãåôå ôç 
óêáíäÜëç óôçí 
êáôÜëëçëç èÝóç êáé 
óõíäÝóôå ôç ìå ôïí 
ðåñéóôñåöüìåíï 
ðåßñï êáé ôïí êï÷ëßá.

16. ÐñïóáñôÞóôå ôï ìðåê 
êáé ôïí ðñïöõëáêôÞñá 
êáé óõíäÝóôå ôï 
ðéóôüëé óôïí óùëÞíá 
ñåõóôïý.

13. Ñìà¥üòå ˜åçüáó 
äèôôóçî˜à/ñåäëà. 
‡ñòàíîâèòå ï˜îêëàäêó 
íà äèôôóçî˜/ñåäëî.

14. Çàâå˜íèòå äèôôóçî˜/
ñåäëî íà ˜àñïûëèòåëü 
ïèñòîëåòà. ‡ñèëèå 
çàò ¥êè 20-25 ôóòîâ 
íà ôóíò.

15. Ñäâèíüòå êó˜îê íà 
ìåñòî è çàê˜åïèòå åãî 
ïîâî˜îòíûì µòèôòîì 
è âèíòîì.

16. Çàê˜åïèòå íàêîíå…íèê 
è çàùèòíîå óñò˜îéñòâî 
è ïîäêë˚…èòå 
ïèñòîëåò ê µëàíãó 
ïîäà…è ¥èäêîñòè.

13. Difüzör/yuva’nýn diþlerini 
yaðlayýn. Contayý 
difüzör/yuva üzerine 
yerleþtirin.

14. Difüzör/yuva’yý tabanca 
aðýzlýðýna vidalayýn. 
20-25 ft-lb.’na torklayýn.

15. Tetiði yerine kaydýrýn ve 
saplama pimi ve vidayý 
kullanarak monte edin. 

16. Ucu ve kelebeði takýn 
ve tabancayý sývý 
hortumuna baðlayýn. 

13. Natøete závity difuzéru/
sedla mazacím tukem. 
Usaïte na difuzér/sedlo 
ploché tìsnìní.

14. Zašroubujte difuzér/
sedlo na trysku pistole. 
Utáhnìte momentem 
20-25 ft-lb.

15. Nasuòte spoušœ na 
její místo a pøipevnìte 
ji vodícím èepem a 
šroubem.

16. Pøipevnìte trysku a kryt 
a pøipojte pistoli na 
kapalinovou hadici.
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ÁëëáãÞ ìðåê êáé ðñïöõëáêôÞñá / 
Çàìåíà íàêîíå÷íèêà è çàùèòíîãî óñòðîéñòâà / 
Ucun ve Kelebeðin Deðiþtirilmesi / 
Výmìna trysky a krytu

Áðïóõíáñìïëüãçóç Óõíáñìïëüãçóç

1. Åêôïíþóôå ôçí ðßåóç, 
óåëßäá 13.

2. Îåâéäþóôå ôïí 
ðñïöõëáêôÞñá ôïõ 
ìðåê (A).

3. Ìå ôï ìðåê SwitchTip, 
áöáéñÝóôå ôï 
ðáñÝìâõóìá OneSeal 
áðü ôïí 
ðñïöõëáêôÞñá ôïõ 
ìðåê.

1. Âë. ÅãêáôÜóôáóç Ìðåê 
êáé ÐñïöõëáêôÞñá, 
óåëßäá 15.

Ðàçáîðêà Ñáîðêà

1. Ñáðîñüòå äàâëåíèå, 
ñò˜. 13.

2. ›òâå˜íèòå çàùèòíîå 
óñò˜îéñòâî 
íàêîíå…íèêà (A).

3. ¤ñïîëüçóéòå SwitchTip 
äë  óäàëåíè  OneSeal 
ñ çàùèòíîãî 
íàêîíå…íèêà.

1. Ñì. ‡ñòàíîâêà 
íàêîíå…íèêà è 
çàùèòíîãî óñò˜îéñòâà, 
ñò˜. 15.

Demontaj Toplama

1. Basýnç Tahliyesi, 
sayfa 13.

2. Kelebeðin vidasýný 
sökün (A).

3. OneSeal’i kelebekten 
sökmek için Tabanca 
Memesini kullanýn.

1. Uç ve Kelebeðin Montajý 
bahsine bakýn, sayfa 15.

Demontáž Sestavení

1. Vypusœte tlak, strana 13. 2. Odšroubujte kryt 
trysky (A).

3. Použijte otoènou trysku 
k odstranìní tìsnìní 
OneSeal z krytu trysky.

1. Viz instalaci trysky 
a krytu, stránka 15.

A
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ÅîáñôÞìáôá / Äåòàëè / Parçalar / Souèástky

Ðéóôüëéá ÂáöÞò Flex / ˆàñïûëèòåëüíûå ïèñòîëåòû Flex / Flex Boya Püskürtme Tabancalarý / Støíkací pistole Flex

Ðéóôüëé ÂáöÞò ×ùñßò ÁÝñá Silver / Ÿåçâîçäóµíûå ˜àñïûëèòåëüíûå ïèñòîëåòû Silver / Silver Havasýz Boya Püskürtme Tabancalarý / Bezvzduchové støíkací pistole Silver 

GHD Tip Flat Tip
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ÅîáñôÞìáôá / Äåòàëè / Parçalar / Souèástky
Ref. 
No. Part No. Description Qty.
1 220247 TIP GUARD, fine finish, model 

235462 only
1

220251 TIP GUARD, standard, models 
235458, 235460, and 235461

1

246215 HANDTITE TIP GUARD, models 
246240 and 246468

1

243161 HANDTITE TIP GUARD, models 
243283 and 234237

1a 222674 HEAVY DUTY RAC tip assembly, 
model 235464 only

1

245994 HEAVY DUTY RAC tip assembly, 
model 238951 only

1

2 235474 NEEDLE KIT, all models except 
235462

1

235475 NEEDLE KIT, model 235462 only 1
3 102207 SETSCREW, 1/4-20 1
4 235482 FLUID HOUSING, two finger 1
5 235483 FLUID HOUSING, four finger 1
6 191872 ADAPTER, models 235458 and 

246467 only
1

7 187972 FLUID HOUSING, models 235458 
and 246467 only

1

8 187985 TRIGGER, two finger 1
9 188127 TRIGGER, four finger 1

10 187965 PIVOT PIN 1
11 235471 GUN HANDLE 1
12 203953 SCREW, hex washer hd, 10-24 1
13 107091 SCREW, 1/4-20 2
14 187987 WARNING TAG not shown, all 

models except 246468
1

187346 WARNING TAG, not shown, mod-
els 246240, 243283, 234237, and 
246468 only

1

15 222385 WARNING CARD not shown 1
17 LTX517 RAC X SwitchTip, size 517, models 

246240 and 246468
1

GHD617 HEAVY DUTY SwitchTip, size 617, 
model 235464 only

1

GHD619 HEAVY DUTY SwitchTip, size 619, 
model 238591 only

1

20 178161 SEAT, tip, included with 17, not 
shown

1

23 246453 OneSeal (5 pack) 1
25 218139 HOSE HOLDER, models 235458 

and 246467 only
1

26 107257 CAPSCREW, 1/4-20 x 1/2, models 
235458 and 246467 only

1

Ref. 
No. Part No. Description Qty.
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Ôå÷íéêÜ Óôïé÷åßá

*ÌåôñÞèçêå êáôÜ ôïí øåêáóìü ÷ñþìáôïò ìå âÜóç ôï íåñü, åéäéêÞò âáñýôçôáò 1,36, ìå ìðåê 517 óå ðßåóç 
3000 psi (207 bar, 20,7MPa) óýìöùíá ìå ôï ðñüôõðï ISO-3744.

Òåõíè÷åñêèå äàííûå

*Èçìåðåíî ïðè ðàñïûëåíèè êðàñêè íà âîäíîé îñíîâå ñ óäåëüíûì âåñîì 1,36, ñ íàêîíå÷íèêîì 517 ïîä 
äàâëåíèåì 3000 psi (207 áàð, 20,7 ÌÏà) ñîãëàñíî ISO-3744.

Teknik Bilgiler

*Su tabanlý boya püskürtme sýrasýnda, spesifik aðýrlýk 1,36 iken, 3000 psi (207 bar, 20,7MPa) basýnçta 517 ucunu 
kullanýrken, ISO-3744’e göre ölçülmüþtür.

Technická data 

*Mìøeno pøi støíkání barvy na vodní bázi o mìrné hmotnosti 1,36, s použitím trysky 517 pøi tlaku 3000 psi (207 bar, 
20,7MPa) podle ISO-3744

ÌÝãéóôç ðßåóç ÌïíôÝëá, óåëßäá 3
Äéáâñå÷üìåíá åîáñôÞìáôá Áíïîåßäùôïò ÷Üëõâáò, ÐïëõáéèõëÝíéï, ÐïëõïõñåèÜíç,

ÍÜéëïí, PTFE
ÂÜñïò 18 oz (510 g)
Åßóïäïò 1/4 npsm(m)
ÌÝãéóôç èåñìïêñáóßá õëéêïý 120 F (50 C)
*Ç÷çôéêÞ éó÷ýò 87dB(A)
*Ç÷çôéêÞ ðßåóç 78dB(A)

flàêñèìàëüíîå äàâëåíèå flîäåëè, ñò˜. 5
Ñìà…èâàåìûå äåòàëè ‹å˜¥àâå˚ùà  ñòàëü, ïîëè˘òèëåí,

ïîëèó˜åòàí, íåéëîí, 
◊åñ 18 óíöèé (510 ã)
◊õîä 1/4 npsm(ì)
flàêñèìàëüíà  òåìïå˜àòó˜à ìàòå˜èàëà 120 F (50 C)
*Çâóêîâà  ìîùíîñòü 87 äŸ(æ)
*Çâóêîâîå äàâëåíèå 78 äŸ(æ)

Maksimum basýnç Modeller, sayfa 7
Islak parçalar Paslanmaz çelik, Polietilen, Poliüretan, Naylon, PTFE
Aðýrlýk 18 oz (510 g)
Giriþ 1/4 npsm(m)
Maksimum malzeme sýcaklýðý 120 F (50 C)
*Ses gücü 87dB(A)
*Ses Basýncý 78dB(A)

Maximální tlak Modely, stránka 9
Smáèené èásti Nerez ocel, polyetylén, polyuretan, nylon, PTFE
Hmotnost 18 oz (510 g)
Vstupní strana 1/4 npsm(m)
Maximální teplota materiálu 120 °F (50 °C)
*Akustický výkon 87dBa
*Akustický tlak 78dBa

PTFE
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ÂáóéêÞ åããýçóç Graco / Ñòàíäàðòíàÿ ãàðàíòèÿ Graco / 
Graco Standart Garantisi / Standardní záruka Graco
Graco warrants all equipment referenced in this document which is manufactured by Graco and bearing its name to be free from defects in 
material and workmanship on the date of sale to the original purchaser for use. With the exception of any special, extended, or limited warranty 
published by Graco, Graco will, for a period of twelve months from the date of sale, repair or replace any part of the equipment determined by 
Graco to be defective. This warranty applies only when the equipment is installed, operated and maintained in accordance with Graco’s written 
recommendations.

This warranty does not cover, and Graco shall not be liable for general wear and tear, or any malfunction, damage or wear caused by faulty 
installation, misapplication, abrasion, corrosion, inadequate or improper maintenance, negligence, accident, tampering, or substitution of 
non-Graco component parts. Nor shall Graco be liable for malfunction, damage or wear caused by the incompatibility of Graco equipment with 
structures, accessories, equipment or materials not supplied by Graco, or the improper design, manufacture, installation, operation or 
maintenance of structures, accessories, equipment or materials not supplied by Graco.

This warranty is conditioned upon the prepaid return of the equipment claimed to be defective to an authorized Graco distributor for verification of 
the claimed defect. If the claimed defect is verified, Graco will repair or replace free of charge any defective parts. The equipment will be returned 
to the original purchaser transportation prepaid. If inspection of the equipment does not disclose any defect in material or workmanship, repairs will 
be made at a reasonable charge, which charges may include the costs of parts, labor, and transportation.

THIS WARRANTY IS EXCLUSIVE, AND IS IN LIEU OF ANY OTHER WARRANTIES, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED 
TO WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR WARRANTY OF FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. 

Graco’s sole obligation and buyer’s sole remedy for any breach of warranty shall be as set forth above. The buyer agrees that no other remedy 
(including, but not limited to, incidental or consequential damages for lost profits, lost sales, injury to person or property, or any other incidental or 
consequential loss) shall be available. Any action for breach of warranty must be brought within two (2) years of the date of sale.

GRACO MAKES NO WARRANTY, AND DISCLAIMS ALL IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A 
PARTICULAR PURPOSE, IN CONNECTION WITH ACCESSORIES, EQUIPMENT, MATERIALS OR COMPONENTS SOLD BUT NOT 
MANUFACTURED BY GRACO. These items sold, but not manufactured by Graco (such as electric motors, switches, hose, etc.), are subject to 
the warranty, if any, of their manufacturer. Graco will provide purchaser with reasonable assistance in making any claim for breach of these 
warranties.

In no event will Graco be liable for indirect, incidental, special or consequential damages resulting from Graco supplying equipment hereunder, or 
the furnishing, performance, or use of any products or other goods sold hereto, whether due to a breach of contract, breach of warranty, the 
negligence of Graco, or otherwise.

ÃÉÁ ÐÅËÁÔÅÓ ÔÇÓ GRACO ÅËËÁÄÁÓ/ÉÔÁËÉÁÓ/ÉÓÐÁÍÉÁÓ/ÐÏÑÔÏÃÁËÉÁÓ
Ôá ÌÝñç áíáãíùñßæïõí ôçí åíôïëÞ ôïõò ãéá ôç óýíôáîç óôçí áããëéêÞ ãëþóóá ôïõ ðáñüíôïò åããñÜöïõ, êáèþò êáé ôïõ óõíüëïõ ôùí 
ëïéðþí åããñÜöùí, êïéíïðïéÞóåùí êáé íïìéêþí ðñÜîåùí, ôá ïðïßá õðïãñÜöïíôáé, äßäïíôáé, Þ èåóðßæïíôáé óýìöùíá ìå ôï ðáñüí Þ óå 
Üìåóç Þ Ýììåóç ó÷Ýóç ìå ôï ðáñüí.

ÄËß ÏÎÊÓÏÀÒÅËÅÉ ÊÎÌÏÀÍÈÈ GRACO, ÃÎÂÎÐßÙÈÕ ÍÀ ÐÓÑÑÊÎÌ ßÇÛÊÅ
Ñòî˜îíû ïîäòâå˜¥äà˚ò ñâîå ñîãëàñèå ñ òåì, …òî íàñòî ùèé äîêóìåíò è âñ  äîêóìåíòàöè  è èçâåùåíè , à òàê¥å ˚˜èäè…åñêèå 
ï˜îöåäó˜û, íà…àòûå, âîçáó¥äåííûå èëè èñïîëí åìûå â ñîîòâåòñòâèè ñ íàñòî ùèì äîêóìåíòîì, èëè èìå˚ùèå ê íåìó ï˜ ìîå èëè 
êîñâåííîå îòíîµåíèå, áóäóò èñïîëí òüñ  è âåñòèñü íà àíãëèéñêîì  çûêå.

TÜRKÇE BÝLEN GRACO MÜÞTERÝLERÝ ÝÇÝN
Ýþbu belgenin ve doðrudan veya dolaylý olarak ilgili tüm dokümanlar, ihbarnameler, adli iþlemlerin Ýngilizce yapýlacaðýna dair Taraflar karþýlýklý 
anlaþmýþlardýr.

PRO ZÁKAZNÍKY FIRMY GRACO, KTEØÍ HOVOØÍ ÈESKY
Strany potvrzují, ûe poûadují, aby tento dokument, stejnì jako všechny dokumenty, výpovìdi a soudní øízení, do nichû vstoupí, které jim jsou 
pøedány, nebo vedeny proti nim, nebo se pøímo èi nepøímo vztahují k této smlouvì, byly vypracovány v angliètinì.

TO PLACE AN ORDER or to identify the nearest Graco distributor, contact us at 1-888-541-9788 

All written and visual data contained in this document reflects the latest product information available at the time of publication. 
Graco reserves the right to make changes at any time without notice.

GN 311328MM 311254

Graco Headquarters: Minneapolis
International Offices: Belgium, China, Japan, Korea

GRACO INC. P.O. BOX 1441 MINNEAPOLIS, MN 55440-1441
www.graco.com
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